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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Σ Τ 1.
Ι Ν  Α ΙΧ Μ Α Λ Ω Σ ΙΑ

Τ οιαύεη  ή  θέσις τού κ .  Σ έργιου χβί 
τών συνταξε ιδ ιω τώ ν του τή ν  Ι η ν  ’Ιανου
άριου 1 8 6 8 .  "Ηδη αρκούντω ς δεινή, ώ ς  
Ικ τ ή ς  α ιχ μ α λω σ ία ς  τω ν , έδεινούτο α 
κόμη περισσότεραν ώ ;  ¿κ τ ή ;  παρουσίας 
τού Ό ρ τ ικ  κ α ι τού Χ ίρ σ ε ρ . Τ ις  οίδε 
μήπω ς οί κακούργοι ¿κείνοι δέν ήθελον 
ζητήσει νά επω ρεληθοΰν I*  τή ς  άπροό- 
πτου έχείνης συναντήσεω ς ; Ε υτυχ ώ ς ή· 
γνόουν ό τ ιό  τα ξε ιδ ιώ τη ;, κ ατά  τή ς  ζω 
ής το3 όποιου είχον αποπειραθή επ ί τώ ν  
αλασκανικώ ν συνόρων ητο. ό πολιτικός  
κατάδικος κόμ ης Ν αρχίνης. * Α λ λ ω ς , άν 
το ή ξευρ α ν, δέν θά έδίβταζαν βεβαίω ς νά  
τον εκβιάσουν, ή  κα ί νά  τον προδώσουν 
είς τά ς  ρωσσικας ό ρχ ά ς, ά ν τ ί ¿ μ ν η 
στείας ή  αμοιβής · Ά λ λ ο ίμ ο νο ν  άν ή  τ ύ 
χη το ίς ά π εκ ά λνπ τε  τώ ρα το μυστικόν, 
τό όποιον μόνον οί σύζυγοι Κ α σ χ α μ π έλ  
έγνώριζον !

Έ ν τούτοι; ό “Ορτιχ καί ό Κίρσερ 
εξηχολούθουν νά ζώσι χωριστά άπό τούς 
άλλους, άν χαί είχον άπόφασιν, τυχού- 
σης ευκαιρίας, νά συνεργασθώσι μετά 
τού Σέργιου πρός άνάκτησεν τής ελευ
θερίας τω ν. Τό βέβαιον ήτο, ότι διαρ- 
χούντος τού πολικού εκείνου χειμώνος, 
δέν ήδύναντο νά επιχειρήσουν τίποτε. 
Τό ψύχρς είχε γίνη τόσον δρίμύ, ώστε 
ό υγρός άήρ, ό έξερχόμενος διά τής έκ* 
πνοής, έπάγωνεν αμέσως. Ή  Κορνηλία 
καί ή Ναπολίαινα δέν έτόλμουν πλέον 
νά εξέλθουν εκ τής ίΕυδρόμου Οικίας». 
Φαντάζεσθε λοιπόν πόσον «ί ανήλιοι έ- 
κεΐναι ήμέραι ή  μάλλον αί σχεδόν εικο
σιτετράωροι νύκτες τοίς έφαίνοντο 'ατε
λείωτοι 1

Ή  Καγέττη όμως, συνηθισμένη εις 
τους χειμώνας τής Βορείου Αμερικής 
ήδύνατο νάψηρφ τό ύπαιθρον, όπως άλ
λως τε καί αί έγχώριοι γυναίκες. Ό * . 
Σέργιος, ό Κασχαμπέλ, οί δύο του υίοί

καί ό Μακρολέλεκας,τυ
λιγμένοι μέ τάς χονδράς 
γούνας των,εκαμνον καθ ’ 
ημέραν τήν πρός τόν 
Τσού*Τσούκ υποχρεωτι
κήν έπίσκεψιν καθώς καί 
οί δυο ρώσσοι ναύται, εις 
τούς όποιους είχον δώση 
θερμά σκεπάσματα. Οίί- 
τω παρήρχοντο αί ήμέραι 
χαί αί εβδομάδες μονό
τονοι, άνιαραί, ανυπόφο
ροι. Ή  οικογένεια Καα- 
καμπέλ δέν ήδύνατο ούτε 
καν νά γυμνάζεται,πράγ
μα τό οποίον έχαμνε τόν 
θιασάρχην. νάνησυχή ώς 
πρός τόν θρίαμβον τού 
θιάσου έν Πέρμφ, τόν 
όποίον τόσον ονειροπολεί.
Ά λ λ ’ ό κ.Σέργιος δέν 
ήθελε νά μένουν εντελώς 
άργοί.Καί «χρησιμοποιεί 
τάς σκοτεινά; εκείνα; ώ
ρας, συγκαλών(περί αυτόν 
τούς ενοίκους τής εΕύ* 
δρόμου Οικίας» καί διη
γούμενος κατάίτήν συνή
θειάν του, ιστορίας’διδα
κτικά; χαί ανέκδοτα.Εις 
άνταπόδοσιν ό Κασχαμ
πέλ ήθέλησε νά τον διδά- 
ςη μερικά ταχυδακτυ
λουργικά παίγνια,—έτσι χάριν διασκεδά- 
σεως,καθώς Ιλεγεν. Ά λλά  τή άληθεία καί 
τούτο δέν ήτο εντελώς περιττόν, άν ποτε 
θά ήναγχάζετο ό Σέργιος νά προσποιη- 
θή πραγματικές τόν σαλτιμπάγκον,πρός 
έξαπάτησιν τής ρωσσίκής αστυνομίας. Ό  
δέ Γιάννης κατεγίνετο όλονέν είς τό νά 
συμπληρώση τήν αγωγήν τής νεαρας Ιν
δής. Ή  μαθήτρια έγυμνάζετο είς τήν ά- 
νάγνωσιν καί εις τήν γραφήν,χάρις δέ είς 
τήν πραγματικώς έκτακτον εύ^υίαν της και 
εις τόν ζήλον τού καλού δασκαλου, εχαμνε 
λαμπρά; προόδους. Ά ρά γε ό Γιάννης, 
ό καλός «ύτός νέος. ό αγαπών τόσον τήν 
μελέτην, ό προικισμένος με τόσα προ
τερήματα, θά . ήτο πάντοτε πτωχός τα
χυδακτυλουργός, χωρί’ς ποτε νά κατορ
θώσει νά ύψωθή είς άνωτίραν κοινωνικήν

«Κ«) £τρ;<ί την· χεφσλήν μέχριί άποσπάσεως τω ν  τριχών*
(Σ ε λ . 2 8 2 , στήλ. 6* .)

τάξιν ; Τούτο ήτο μυστικόν τοδ μ έλ-, 
λοντος * ποίον δέ μέλλον έπερυλάσσετο 
είς τήν δυστυχή αυτήν οικογένειαν, αιχ
μάλωτον, είς τήν έξουσίαν άγριας φυ
λής, είς τά .πέρατα τού γνωστού κόσμου;

Τ φ  βντι δ Τσού-Τσούκ δέν έραίνετο 
διατεθειμένος νά κάμη καμμίαν συγκα- 
τάβασιν. Χωρίς λύτρα ουδέποτε θά ά* 
ρινε τούς αιχμαλώτους του- οδτε υπήρ
χε καμμία ελπίς ότι θά τοις ήρχετο βο
ήθεια έξωθεν. Καί πώς θά κατόρθωναν 
επί τέλους νά είίρουν τά χρήματα, τά 
όποία έζήτει ό άπληστος αρχηγός ;

Τό αληθές είνε οτι οί Κασχαμπέλ 
κάτείχον ήδη ένα θησαυρόν — χωρίς νά 
το γνωρίζουν: τόν χρυοίτην, τόν περί- 
φημον έκιίνον χάλιχα τού μικρού Ά λ έ -  
κου, περί τής άξίας τού οποίου αυτός
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τουλάχιστον δέν είχε χαμμίαν άμφιβο* 
λ ίαν. ’Οσάκις δέν τον έβλεπε κανείς, 
τον έξήγεν^Ικ τ ις  κρύπτης του,τον ¿κα
μάρωνε, τόν έτριβε, τον έστίλβονε. Βε
βαίως προκειμένου ν£_ έλευθερώση την 
οίκογένειάν του, δέν 6α' «δίσταζε νά τον 
θυσίάση. Ά λ λ ' «ρά γε ό Τσού-Τσούκ 
θά έϊέχετο άντί χρημάτων ,ίν τεμάχιον 
χρυιοΰ ύπο μορφήν χάλιχος ; Διά τοΰτο 
τόν ίφύλαττεν δ Άλέχός, Ιως οΰ ήθε- 
λον επιστρέφει ε ις  τήν Ευρώπην, δπου, 
κατά τήν αρχικήν του ιδίαν, θά τον α ν  
τήλασσε μέ χρυσά νομίσματα, τά όποϊα 

» θάνεπλήρουν τά έν ’Αμερική χλαπέντα 
δολλάρια. . .

’Αλλά πότε τελοαπάντων 9α επέ- 
στρεφον εις τήν Ευρώπην ; Δεν εραί* 
νέτο πολύ νά έπλησίαζεν ό καιρός. .  . 
Τοΰτο ανησυχεί προπάντων τους δύο ε 
κείνους κακούργους, τούς όποιους ή κακή 
τύχη είχε φέρη πάλιν απέναντι τής οί- 
κογενείας Κασχαμπέλ.

Μίαν ήμέραν — τήν 23  Ιανουάριον, 
ό Ό ρτικ μετέβη είς τήν Ε δ δ ρ ο μ ο ν  
Ο ί κ ί α ν ϊιά  να συνομιλήση με τόν κ. 
Σέργιον, τον Γιάννην χαί τον πατέρα του 
περί τής άναχωρήσεώς των. Ό  σκοπός 
του ήτο τφ  οντι νά μάθη τί έσχέπτοντο 
νά κάμουν οί αιχμάλωτοι, εν η «ερι- 
πτώσει ό Τσού-Τβούκ τοΐς επέτρεπε να* 
πέλθουν εκ τής νήσου Κοτελνγή.

«  Κύριε Σέργιε—ήρώτησεν εν πρώ- 
τοις, — δταν άνεχωρήσατε από το Πόρτ- 
Κλαράνς είχατε σκοπόν νά διαχειμάσετε 
ε ίς  τήν Σιβηρίαν

— Ναι, άπεχρίθη ό κύριος Σέργιος. 
Ό  σκοπός μας ητο νά φθάσωμεν είς 
κανέν χωρίον καί νά χαθήσωμεν εκεί 
μέχρι τής άνσίξεως. Διατί μ ’ έρωτας, 
"Ορτικ ;

— Διότι ήθελα νά μάθω άν σκέπτε
σαι νά εξακολουθήσετε τό πρώτον σας 
δρομολόγιου, άν οί ιθαγενείς ουγχατατε- 
θοΰν νά σας αχήσουν ελευθέρους.

— ^Οχι* άπεχρίθη ο κ . Σέργιος. 
Προς τί νά παρατείνωμεν το ταξείδιον; 
Καλλίτερου θα ήτό, κατά τήν γνώμην 
μου, νά διευθυνθώμεν αμέσως πρός τά 
ρωσσιχά σύνορα, ώστε νά φθάσωμεν είς 
καμμίαν δίοδον των Ούραλίων.

■— Δηλαδή είς τά βόρεια τής ορο
σειράς ;

— ΆχριβώςιΕίνε ό συντομώτερος δρό
μος δια των στεππών.

— Με τήν άμαξαν, κύριε Σέργιε ; 
ύπέλαβεν, ό Ό ρτικ ' ή μήπως θά την 
άφήσετε εδώ ;

Ό  Κασκαμπέλ «νόησε τήν ε’ρώίησιν 
και εσπευσε νάποκριβή:

« Τ ί λέτε, καλέ ! Νβφήσωμεν τήν 
Ε ΰ δ ρ ο μ ο ν  Ο ι κ ί α ν ;  Ποτέ! Θά 
κάμω δ,τι ήμπορέσω νά εϋρω ζφα διά 
νά την ζεύξω μεν.. .

— *Εχετε κανέν σχέδιον; ήρώτησεν 
ό Σέργιος.

— ’Ολωσδιόλου. Ή  Κορνηλία δμως 
με διαβεβαιένει όλονέν οτι θά μου Ιλθη 
κανένα καί ή Κορνηλία, ξεύρετε, δεν 
άχαταται ποτέ! Ά ,  ή γυναίκα μου με 
ξεόρεικαλά, κύριε Σ έργιε!»

Πάντοτε ό ίδιος ό θαυμαστός αύτός 
Καίσαρ Κασχαμπέλ, πάντοτε πιστεύων 
είς τόν αστέρα του καί μή δυνάμενος 
νά φαντασθή οτι τέσσαρες Γάλλοι καί 
τρεΤς Ρώσαοι δέν θά εκαμναν καλά ¿να 
παληο-Τσού-Τσούχ !

Ό  κ. Σέργιος- διηρμήν.ευσε πρός τόν 
Ό ρτικ τήν γνώμην του Κασκαμπέλ ώς 
χρός τό ζήτημα τής «Εΰδρόμου Οικίας»

« Διά νά πάρετε δμως μαζί σας καί 
τήν άμαξαν, είπεν ό ρώβσος ναύτης, ό 
οποίος δεν εςαίνετο Ιπιδοκιμάζων τό 
σχέδιον, θά σας χρειασθοΰν ρέννοι.

— Βεβαίως.
— Καί νομίζετε δτι θά σας δώση ό 

Τσού-Τσούχ ;
— Νομίζω δτι ό κ . Κασκαμπέλ θα 

εδρη τρόπον νά τον εξαναγκάσει.
— Καί τότε θά ζητήσετε νά φθάσετε 

είς τήν Σιβηρίαν διαβαίνοντες τήν πα- 
γωμένην θάλασσαν;

— Βεβαιότατα !
— Έ ν τοιαύτνι περιπτώσει, κύριε 

Σέργιε, πρέπει νάναχωρήβετε πριν λυ- 
ώσουν οί πάγοι, δηλαδή πριν περάσουν 
τρεΤς μήνες.

— ’Εννοείται.
— Καί πώς ;
— Ίσως οί ιθαγενείς έως τότε - θά 

σας Ιχουν άφήση ελευθέρους ;
— Δέν το πιστεύω' διότι εινε αδύ

νατον νά τους πληρώσωμεν λύτρα.»
Ό  Κασκαμπέλ, πρός τόν οποίον έ- 

ξηγήθη ή άπάντησις τού Ό ρτικ, άπε- 
κρίθη αμέσως :

— ’Εκτός άν έξαναγκασθοδν αυτοί 
οί ηλίθιοι 1

— Νά εξαναγχασθοΰν ; καί άπό ποίον; 
ήρώτησεν ό Γιάννης.

— Άπό -τάς περιστάσεις !
— Τ ί ευνοείτε με αυτό ;
— Ά π ό  τ ά ς  π ε ρ ι σ τ ά σ ε ι ς ’ 

αυτό εννοώ I Ά ,.α ΐ  περιστάσεις, παιδί 
μου, αί περιστάσεις εϊνε τό πα ν !»

Καί έτριβε τήν κεφαλήν μέχρις 
άποσπάσεως των τριχών, χωρίς δμως 
νά κατορθώση νά τη άποσπάαη καί μίαν 
ιδέαν.

I *Ας ικεφθώμεν, φίλοι μου, είπε 
τότε ό κ. Σέργιος. Τό σπουδαιότερου 
τώρα είνε νά ίδωμεν τί θα κάμωμεν αν 
οί ιθαγενείς άρνηθοΰν νά μας δώσουν 
ελευθερίαν. . .  θ ά  προσχαθήσωμεν νά 
φύγωμεν καί χωρίς νά μάς την δώσουν;

— Θά προσπαθήσωμεν, κύριε Σέργιε, 
άπήντησβν δ Γιάννης. Ά λλα  τότε θά- 
ναγκασθωμεν νά εγχαταλείψωμεν τήν 
Ε  8 δ ρ ο μ ο ν  Ο ί  κ ί  α ν
·*,— Μήν το λέγγς^αοτέ,Γιάννη I άνέ- 
κραξεν ό Κασκαμπέλ τραγιχώς. . Μήν

το λέγης,γιατί μού σπαράζεις τήν καρδιά.
— Συλλογισθήτε, πατέρα, κα λά ...
—Ό χ ι I ή «Εδδρομος Οικία» εινε

τό σπίτι μας, τό αγαπημένο μας, τό μό
νο μας σπίτι. Πώς λοιπόν θά την άφή* 
σωμεν είς τήν διάκρισιν αυτών τών αμ
φιβίων, αυτών τ ώ ν . . . .

— Αγαπητέ μου Κασκαμπέλ, είπεν 
ό Σέργιος. Θά κάμωμεν 2,τι ήμπορέσω- 
μεν διά νά πείσωμεν τούς ιθαγενείς νά 
μας δώσουν τήν ελευθερίαν μας. Άλλά, 
επειδή τό πιθανώτερον εινε νά μας τήν 
άρνηθοϋν, δέν Ιχομεν νά κάμωμεν άλ
λο, παρά νά δραπετεύσωμεν. Διά νά μή 
μας έννοηση λοιπόν δ Τσού*Τσούχ, πρέ
πει, εϊνε ανάγκη προπαντός νά εγκα
ταλείψωμεν. . . .

—Τόν οίκον τών Κασκαμπέλ ! ανέ
κραξε βροντοφώνως ό αρχηγός τής οί-, 
κογενείας.

—Πατέρα, έπενέβη τότε ό Γιάννης' 
είμπορεΤ νά εΰρωμεν κανέν άλλο μέσον 
σωτηρίας καί νά οίκονομηθούν τά πρά
γματα.

— Τί μέσον ;
— ’Ιδού παραδείγματος χάριν: Νά 

δραπετεύστι Ινας μόνον άπό ήμδς, νά 
φθάση είς τήν ήπειρον και νά ειδοποίηση 
τάς ρωβσιχάς άρχάς. Άσχημον εϊνετό 
σχέδιδν μου ; Έ γώ προςοερομαι ευχαρί
στως νά το έκτελέσω

— Ό χ ι!  ποτέ ! άπεκριθη ζωηρώς ό 
Κασκαμπέλ.

—Ά ,νά  μη το κάμετε άύτόΐ'άπήντη* 
σε μέ τήν ιδίαν ζωηρότητα καί ό Ό ρ- 
τικ, 8ταν τφ άνεχοινώθη τό σχέδιον τοΰ 
Γιάννη.

Ό  ναύτης καί ό Κασκαμπέλ εύρέθη- 
σαν, βλέπετε, σύμφωνοι είς τό ζήτημα 
τοΰτο* άλλά καθείς διά διαφορετικόν λό
γον βεβαίως. Ά ν  ό'Κασκαμπέλ δέν ή
θελε νά έχθέαη είς κίνδυνον τον χόμητα 
Ναρχίνην, ό ναύτης όμως βέν ήθελε νά 
έχτεθή αυτός ενώπιον ανθρώπων τής ε
ξουσίας. Ά λλά  και ό κ. Σέργιος ήναν- 
τιώθη είς τήν πρέτασιν τοΰ Γιάννη, δι’ 
άλλον λόγον:

« Ή  πρότασις εινε άξια.σου, γενναίε 
μου Γιάννη' είπεν. Ά λ λ ’ ή γενναιότης 
σου καί ή αφοσίωσίς σου δέν θά μας ώ* 
φελήσγ τίποτε, Είς τήν καρδιάν τοΰ χει- 
μώνος νάπεράσης μίαν πολικήν θάλασ
σαν, νά διάσχισης τάς εκατόν λεύγας, 
αΐ όποίαι χωρίζουν τήν νήσον Κοτελνγή 
«το  τήν ΐπειρον, « ,  θά ήτο τρέλα I β ά  
έχάνεσο άδίκως, παιδί μου ! Ό χ ι, φίλε 
μου, δέν θά χωρισθώμεν' χαίάν κατορ- 
θώσωμεν ούτως ή άλλως νά φύγωμεν 
άπό τά αρχιπελάγη τών Λιακχώρ, θά 
φύγωμεν όλοι μ αζί!

— Λαμπρά! συμφωνώ ! άνέκραξεν β 
Κασκαμπέλ. Ό  Γιάννης θέλω νά μου 
ύποσχεθή οτι δέν θά χάμη τίποτε χωρίς 
τήν άδιιάν μου.

— Σοδ τό υπόσχομαι, πατέρα.
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—Καί λέγων δτι θά φύγωμεν όλοι 
μαζί, εξηκολούθησεν ό %. Σέργιος α
πευθυνόμενος πρός τόν Ό ρτικ, εννοώ ότι 
σείς καί ό Κίρσεφ θά μας ακολουθήσετε 
καί οί δύο. Δέν θά σας άφήσωμεν' είς 
χείρας τών Ιθαγενών!

—Σας εύχαριβτώ, κύριε Σέργιε, άπε- 
κρίθη ¿Ό ρτικ' ό Κίρσεφ καί έγώ θά προ
σπαθήσωμεν νά σας φανώμιν χρήσιμοι 
είς αυτό τό ταξείδιον. Πρός τό παρόν δέν 
πρέπει νά έπιχειρήσωμεν τίποτε. Πρέπει, 
όμως νά εΓμεθα Ιτοιμοι νά φύγωμεν πριν 
λυώβουν οί πάγοι καί άμα παυσουν τά 
μεγάλα ψύχη .»

Είπεν αυτά ό Ό ρτικ καί άπήλθε ,
(Ναι, είπε μετά τήν άναχώρησιν τοΰ 

Όρτικ. ό χ ,  Σέργιος' πρέπει νά ήμεθα 
έτοιμοι.

—Θά είμεθα! εβεβαίωσεν δ Κασχα- 
μπέλ. Ά λλά  πώς θά φύγωμεν ; πώς ;»

Καί αυτό τό π ώ ς  άπησχόλει νύκτα 
χαί ημέραν τόν .Κασκαμπέλ καί τούς 
περί αυτόν. Νά διαφύγουν τήν φρούρη- 
σιν τών Ιθαγενών ; Δυσκολον ! Νά με- 
ταπείσουν τόν Τσού-Τσουκ ; ’Αδύνατον ! 
Ά λλο  μέσον λοιπόν δέν δπήρχε παρά 
νά τον γ ε λ ά  α.ο u ν, νά του παίξουν 
κανένα παιγνίδι. Ά λλά  παρήλθ.εν όλος 
ό 'Ιανουάριος χωρίς νά κατορθώσουν νά 
σοφισθοΰν τίποτε. Έχενώθη λοιπόνπρα· 
γματικώς ξόΓβάκκος ( =  τό κεφάλι) τοΰ 
Κασκαμπέλ;

I Έπίται βυνέχΜβ)
Γ ρ η γ ο ρ ι ο ε  Ε ε ν ο π ο ϊ λ ο ε

Α Θ Η Ν Α Ϊ Κ Α !  Ε Ι Π Σ Τ Ο Λ Α Ι
Η E N A P S S S  Τ Ο Ν  Μ Α β Η Κ Α Τ Ο Ν

Ά γα π η το έ  you,
Ή λθε λοιπόν καί έγκαθιδρύθη b Σε

πτέμβριος. -· Δεν Ιχω ανάγκην νά σας 
έρωτήσω : ιΤ ί νέα ;»  "Ολοι καί όλσι Θά 
μου,άποκριθήτε μια φωνή: «Ήρχισαν
τά μαθήματα.» Ναι, τόήξεύρω... άλλοι 
ένεγράφητε ήδη, άλλοι θά’  εγγραφήτε 
μετ’ ολίγον, άλλοι ήρχίσατε τά μαθή
ματα πρό ¿λίγων ήμερών, άλλοι θά αρ
χίσετε αυτήν τήν ¿βδομάδα. . .  Ή  ί*  
ναρξις εινε γενική' ή πρόσκλησις απο
τείνεται πρός όλους* δημόσια καί ιδιω
τικά έκπαιδευτήρια τόν Σεπτέμβριον α
νοίγουν τάς πύλας των, μετά τήν μα
κράν άνάπαυσιν τών διακοπών* . καί οί 
μαθηταί καί αί μαθήτρίαι σπεύδουν είς 
τήν επβνάληψιν τής εργασίας.. .

Νά είπω τώρα ότι σπεύδουν μετά 
προθυμίας I Νά είπω ότι ευχαρίστως 
άφίνουν τάς έξοχάς των, τάς διασκεδά
σεις τοΰ υπαίθρου, τήν άνάπαυσιν τοΰ 
οίκου, τήν κατ’ εκλογήν άνάγνωσιν. τά 
παιγνίδια, τήν αμεριμνησίαν, διά νάρ- 
χίσουν καί πάλιν τήν κοπιώδη μαθητι
κήν ζωήν, νά κλεισθοΰν είς τά σχολεία, 
μέ τά βιβλία, με τούς διδασκάλους, μέ

τάς τιμωρίας καί μέ τό φόβητρον τών : 
εξετάσεων, τό οποίον αναμένει έκεί άπό 
τώρα είς τό τέλος τοΰ σχολικού Ιτους;

Ώ , ναί, θά το ιίπω μέ θάρρος καί μέ 
πεποίθησιν. Καυχώμαι ότι οί μικροί μου 
φίλοι άγαποΰν τήν εργασίαν καί προ
παντός γνωρίζουν τι εϊνε κ α θ ή κ ο ν .  
Τό καθήκόν των τώρα εϊνε νά έργασθοΰν, 
νά κοπιάσουν. Καί Θά το κάμουν ευχα
ρίστως. Ότιρ περισσότερον έργασθοΰν 
καί κοπιάσουν, τόσον μεγαλητέρα θα 
εινε ή αμοιβή των είς τό τέλος, όταν 
θά βρίψουν τούς καρπούς τών πόνων 
των. Και διά νά Ιχουν άκόμη περισ
σότερον θάρρος, άκόμη μεγαλητέραν 
έγκάρτέρησιν καί αγάπην πρός τήν 
σπουδήν, ας άναγνώσουν τούς ωραίους 
αυτούς λόγους, τούς όποιους ό μέγας 
Ιταλός συγγρβφίύς Έδμόνδος Δέ Ά μ ί-  
τσις Θέτει εις τό στόμα ένός πατρός, 
συμβουλεύοντος τόν υιό» του. Ή  μικρά 
αύτή προσλαλιά έδημοσιεΰθη καί άλλοτε 
είς τήν «ΔιάπλαοινΚ.Άλλ’ είνε κατάλ
ληλος ή στιγμή νά την άναγνώσουν καί 
όσοι δέν την άνέγνωσαν τότε. Ας την 
άναγνώσουν «κόμη χαί όσοι τήν ανέ- 
γνωσαν. Είνε τόσον ώραία, ώστε αξίζει 
νά την μάθη κανείς έκ στήθους:

« Τϊέ μου, παρατηρώ ότι τά γράμ
ματα σοΰ φαίνονται πολύ δύσκολα' δέν 
σε βλέπω άκόμη νά πηγαίνης είς τό 

1 ΣχολεΓον με πολλήν διάθεσι» χαί μέ 
γελαστόν πρόσωπον. Ά λ λ ’ · ακούσε '· 
συλλογίσου πόσον άσχημα θά περάσης 
τήν ήμέραν σου, άν δέν ΰπάγης είς τό 
σχολεϊον. ’Εάν' επαυες νά  πηγαίνης 
είςτό σχολείον, μετά μίαν εβδομάδα θά 
με παρεκάλιις νά σε στείλω πάλιν, διότι 
θά είχες βαρεθή νά μένης άεργος, θά 
είχες στενοχωρηθή νά διέρχεσαι τόσον 
άνιαρώς τάς ώρας σου.

ι  Όλοι, όλοι μανθάνουν γράμματα, 
παιδί μου. Συλλογίσου τούς απόρους 
παΤδας, οί οποίοι, άφ ’ οδ έκοπίασαν 6λην 
τήν ήμέραν, πηγαίνουν είς τό σχολείον 
τό βράδυ. Συλλογίσου τούς πτωχούς 
εκείνους έργάτας ή μικρούς υπαλλήλους, 
οί οποίοι οικονομούν ¿λίγας σιιγμάς, διά ! 
ναΰξήσουν τάς ¿λίγας γνώσεις που Ιχουν.

«  Συλλογίσου ότι τό πρωί, όταν άνα- 
χωρής, άπό τήν οικία» μας, κρατών τα | 
βιβλία σου, χιλιάδες άλλων έλληνοπαί- 
δων πηγαίνουν νά κλεισθοΰν ώρας ολο
κλήρους εις τό σχολείον, 9ιά νά μάθουν 
γράμματα. Τί λέγω ! συλλογίσου τάνα- 
ρίθμητα παιδία τών διαφόρων χωρών τα 
οποία τήν ιδίαν περίπου ώραν πηγαίνουν 
εις τό σχολείον, φαντάσου τα με τήν 
φαντασίαν σου πώς πηγαίνουν καί περ
νούν άλλα άπό τούς δρομίακους τών μι
κρών χωρίων, άλλα άπό τάς οδούς τών 
μεγάλων χαί Θορυβωδών πόλεων, η πλη
σίον τής άκτής τής θαλάσσης καί τής 
όχθης τών ποταμών. Καί εδώ μεν τά 
καίει ό φλογερός ήλιος, εκεί δέ κοκ-

κινίζουν τάς χείρας καί τήν μύτην 
των αί χιόνες' φαντάσου τα ότι περ
νούν λόφους καί κοιλάδας, δάση καί 
χείμαρρους, ερημικά μονοπάτια τοΰ.βου- 
νοΰ, μόνα ή πολλά μαζί ή είς τήν γραμ
μήν, ¿λα Ιχοντα βιβλία κάτω άπό τήν 
μασχάλην, φοροΰντβ χιλίων είδών ενδύ
ματα, όμιλοΰντα χιλίας γλώσσας, από τά 
τελευταία σχολεία τής 'Ρωσσίας, τά ο
ποία είνε βυθισμένα είς τούς πάγους,μέ
χρι τών τελευταίων σχολείων τής Α ρ α 
βίας, τά όποία σκιάζονται άπό φοίνικας, 
έχατςμμύρι* παιδία, τά όποία πηγαίνουν 
νά μάθουν ϋπό διαφόρους μορφάς τά ίδια 
πράγματα- Φαντάσου τό άμέτρητον πλή
θος παιδιών Ικατόν λαών, φαντάσου τήν 
πνευματιχήν αυτήν χίνησιν, είς τήν ό
ποιαν καί σύ έχεις τό μέρος σου καί σκέ- 
ψου, Ά ν  ή κίνησις αυτή παύση, ή άν- 
θρωπότης θά βυθισθή είς τήν βαρβαρό
τητα' ή ενέργεια αίίτη, ή' όποία γίνεται 
διά τήν σπουδήν είνε ή πρόοδος, ή  ελπίς, 
ή δόξα τοΰ κόσμου.

^Καρδιά λοιπόν, μικρέ στρατιώτα τοΰ 
άμετρήτου στρατού τών μαθητών ! Ό 
πλα σου εινε τά βιβλία ( λόχος σου ή 
τάξις οου, πεδίον τής μάχης ό κόσμος 
δλος καί νίκη ό πολιτισμός.

Μή Ισο άνανδρος στρατιώτης, υιέ μου!»
Σ δς, «σπάζομαι, Φαϊαων

ΚΟΡΑΞ ΚΑΙ , ΑΑΩΓΤΗΞ
"Ενα βρςχνο  κοράκτ 
\Λ κ ο μ μ ά τ ι κρέας 
ûè δένδρο  δ ταμ ατβ .
Μ ιά ποιναΟ μένη τότβ 
γρμ -άλεποδ  οάν ε ίδ ε  
τδ  κρ έα ς , μ ελετμ  
ν ά  τοέι το μ έ τρ ά π ο .. . 
κα\ τρέχε» ώ ς  το  δένδρο, 
το  γλυκοχα ιρ ετβ  
κ α ί μ έ (ιποκρ ιδ ία  
A πονηρΑ  το ΰ  λ έ ε ι :
« Ώ ρ α ί ό  μ ου π ο υ λ ί, 
περΑ φανο κοράκ ι, 
δΐι Θάδουν ε ίς  το ν  ΚόΟμο 
κ α λλ ίτερ ο  π ο λ ύ , 
κ α ί Β αο ιλε ιάς θά  Λδουν 
μ ε  λαμπερΑ  κορώ να  
κ α ί μ έ  χρυδΑ φ ω λ ιά ... 
τρ α νή  φ ω νή  ά ν  ε ίχ ε ς , 
φ ω νή  γ ιά  ν ά  προδτάζμ ς 
τά μ έτρ η τα  π ο υ λ ιά  !»
Τ άνόηχο κο ράκ ι 
γ ιά  ν ά  τ η ς  άποδείξμ ,
« ω ς  έχ ε ι κ α ι  φ ω νή , 
τό  κρ έα ς το υ  π ε τ ά ε ι 
κ α ί μ ιά  φω νάρ ’ ά φ ίν ε ι 
μ εγά λη  κ α ί  βραχνή !
Μέ δύο π ή δ ο υ ς  τό τε 
ή  άλεη οΰ  τ ο  κρέας 
ά ρ π ά ζο ντα ς  γελμ  
κ α ί λ έ γ ε ι : 7Ω Κοράκι, 
δ ύ  Β αοιλε ιδς θά ήδουν 
άν ε ίχ ε ς . .. κ α ί  μ υ α λά  !

(Κατό τόν μΰβον τον Αιοωπου]
I .  Γ .  Γ ΐΑ Ν Ν Ο ϊΚ Ο ε
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\

‘Απόο'παο'μα ίν . το ΰ  Λ ^ερ ολογ ίο υ  έ νό ς  ώ τάκτου

^ « Τ ό  απόγευμα, άμα «μελέτησα το μάθημά μου, «βγήκα 
οπως συνείθιζα είς την πλατεία. Έχεϊ, *νφ «συλλογιζόμουν 
Λ  βαθμό που θά Ιπερνα αύριο, είδα ότι είχα προχωρήση 
«ρκετα μακρυά άπό τό σπίτι μας. Έ ξα ινα  άρχισα νά πηδώ

σάν τρελλός καί έ
πειτα νά τρέχω με 
όλη μου τη δύναμι 
χαί με τές άκρες 
τών ποδιών μου σαν 
νά ήθελα να μή μ ’α- 
χούση κανείς.Πραγ- 
ματίχώς δέν μ ’«πά
τησαν τά μάτιά μου 
—έχω τόση πεποϊ- 
θησι \  αυτά — ε- 
χεΤ μαχρυά ’ς τό 
συνειθισμένο πάγχο 

τής πλατείας, χάτι έβλεπα. Άρχισα να γελΟ δυνατά 
καί «προσπαθούσα νά πνίξω τά γέλιά μου για να πλησιάσω. 
’Επάνω ’ς τό πάγχο καθόταν ένας, πού από τή στολή του 
χαι μάλιστα από τ'ο ποδήλατό 
που ήτο στηριγμένο ’ςτ'ο πίσω 
μέρος τού πάγκου ραινόταν δτ; 
ήτο ποδηλάτης, |χι βέβαια 
άχάματΟ.ς, άφού, άπ'ο την χού- 
ρασι ραίνεται ¿πλησίαζε νά χοι- 
μηθη γιά χαλά -Χαί δεν κατά
λαβε τό_ πφιγνίϊιπού τούπαιξα.
Πλησιάζω' σιγά-σιγά,χωρίς νά 
μ ’ εννοήση, πέρνω τό ποδή
λατο,άνεόαίνω--λησμόνησα νά 
σας είπώ ότι ήξευρα χαλά ποδή
λατο,γιατί μέ είχε μάθη όΤά- 
χης τ'ο παιδί τού διχαστού πού 
εϊμεθα ουμμαθηταί—χαίδρόμο.

Έ τσι λοιπόν με γέλια έτρεχα χαί δεν έτολμοδαα νά γυ 
ρίσω τά μάτια μου ’ς τόν ποδηλάτη. Είχα προχωρήση πολύ, 
όταν έξαφνα ακούω κάτι φωνές, που όταν τές συλλογίζομαι 
μέ πιάνει ανατριχίλα ·

—Έ  I . .  .σύ παιδί. . .μωρέ, στάσου.. .δεν άχοδς!. . .  I . . 
Μισογυρίζω χαί βλέπω τό φίλο νά με χυνηγ^ μέ όλη του 

τή δύναμι, ενφ έγώ σκυμμένος κάτω, 
πεθαμμένοςάπό τά γέλια έχανα τον που
ρό χαί έτρεχα.
^ιΜ όλις όμως®!οτρεψα τή γωνία ένός 
σπιτιού χαί νά τό σχυλάχι της χυρά- 
Στάθαινας, πού ¿σκούπιζε ’ς την πόρτα, 
έτοιμο νά με γαΐιγίση. Εμπρός δ σκύλος 
ακίνητος, 'πίσω ό εχθρός μου, πού από 
ποδηλάτης έγινε τώρα πεζοπόρος .Βαρώ 
τό χουδούνι, τή σφυρίχτρα,βάζω τές φω
νές, έχεϊνο ΙχεΤ ακλόνητο, ασάλευτο. Δέν 
έπράρθασα νά. παραμερίσω,άφού δεν πα· 
ρεμέριζεν «χεΓνο, χαί ιδού τό χαχόμοιρον 
τό σχυλάχι καταπατημένο, μισοψορισμένο 
από κάτω από τές ρόδες, τού ποδηλάτου 
μου.Τότε πλέον ή Κυρά-Στάθαινα αγριε
μένη, μέ μάτια γουρλωμένα άπό την ορ
γήν της, χτυπούσε κάτω τά πόδια της χαί ήθελε νά μου 
χαταρέρη την πελώρια σκούπα.

Μόλις ξέφυγα τό κτύπημα μ ’ Ιπιασαν κάτι δαιμόνια γέ-

λια, ένφ ή χυρά-Στάθ'αινα'άρπαξε τό σχυλάχι ’ς την αγκα
λιά της καί μέ τή jrxotJxa ’ς τό 8εξί τής χέρι τό βάζει ’ςτα 
πόδια γιά μένα, μαζί με τον ποδηλάτη που είχε φθάση ¿κείνη 
τή στιγμή.

— Μπρε πο3θεν 
¿πήγε τό παλιόπαι
δο ; δεν το, βλέπω 
π ιά ... έρωτούσεν ή 
κυρά Στάθαιν*.

— Ν ά.. .  χυρά 
,μου.. .μαχρυά . .
,’χεΤ χάτω . . .  τής 
άπαντοΟσε λαχανι
ασμένος ό ποδηλά
της.

Έ ω ς αύτό τό μέ
ρος τό πράγμα ήτο 
πολύ άστεΤο καί γι- 
αυτό δεν έπαυα νά 
γελώ ,άλλ ’άπό ’δω 
χαί πέρα τό παι
γνίδι έγινεν ¿λίγο 
σοβαρό. Έ γώ άρχισα νά χουράζωμαι, ενώ οΐ εχθροί μου Ιτρι- 
χαν μέ περισσότερη μανία. Αμέσως έδείλιασα. Σχέφθηκα νά

γυρίσω, νά πέσω'ς 
‘ ί ' ΐ^ ϊ^ τ ά  γόνατά τους, νά

[τους (¿παρακαλέσω, 
'νά μετανοήσω,άλλα 
πάλι ¿συλλογιζό
μουν τή δυστυχι
σμένη πλάτη μου. 
'Πέρνω λοιπόν θάρ
ρος, γιατί οι εχθροί 

μου μέ είχαν πλησιαση πολύ, 
κυττάζω μια στιγμή’ςτόν ου
ρανό Ικετευτικά“ καί δρόμο. 
ΕΓχαμε ρθάση μέσα ’ς τήν 
πόλι, άλλα έγώ δέν 
βλέπω πλέον εμ
πρός ’ μου. Τρέχω 

καί μόνον τρέχω. Έξαφνα αισθάνομαι ενα δυνατό

τιναγμό καί γύρω μου χάτι κρότους σαν νά πέφτουν, κεραυνοί, 
Ή λθα μια στιγμή 'ς  τά συγκαλά μου και τί νά ίδ ώ .. .  

τό ποδήλατό μου είχε ξαπλώση κάτω 2να μάγειρα καί
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γύρφ του ήταν. σκορπισμένη μιά λαμαρίνα μέ κουλουράχια.
Τά μάτιά μου άρχισαν νά θολώνουν' κάτι κτύπους καί 

κάτι άγριοφωνές ακούω άπό πίσω μου σάν νά βγαίνουν από 
χίλια στόματα, τα πόδια μου δεν χινοΰν πια τές ρόδες,1ΐτά

μου τον ’πήραν γλά ελέφαντα. Ύστερα είδα 8τι ήταν ό φαρ- 
μαχοποιός.Ξεόρετε λοιπόν τί εγινε ·, Τήν άλλην ημέρα μέσα 
άπό τό χρεββάτι μου,ποθ κάθησα τόσες; μέρες μέ σπασμένο 
κεφάλι, είδα τόν πατέρα μου νά ψάχνη τές τσέπες του γιά 

παράδες,διά τούς λογαριασμούς,πο3 τού 
«παρουσίασαν 8λα μαζί τά πρόσωπα τής 
χθεσινής χωμφδίας, ό καθείς δι’ β,τι ί~ 
παθεν άπό τήν κακοκεφαλιά μου.

’Άπό 'κείνη λοιπόν τήν ήμερα, δποτε 
βλέπω παιδί σέ ποδήλατο, θυμούμαι με 
φρίκη τό πάθημά μου, ,άπό τό όποιον 
έμαθα ότι δέν πρέπει ποτέ νά έγγίζωμε 
τό ξένο πράγμα. Νϊκος»■ ·-_

Δ ώ  ώ  Jttffcat τής αντ ιγραφή«. 
TiR-TAK, ετών 16·

χέρια'μου δεν γυρίζουν πιά τό τιμόνι. Μισογυρίζω νά ίδώ 
τους εχθρούς μ ο υ .. .5 ,τι είδα εκείνη τή στιγμή δεν θά το ξε- 
χάο» δσψ ζώ : Ή  Κυρά-Στάθαινα ήταν έτοιμη νά μου κα- 
ταφέρη τή φΰβερή σχόϋχα ό μάγειρος είχε 
βάλη τά χέρια σάν κανένας περίφημος 
δρομεύς καί έτρεχε μέ όση δύναμιν έτρεχε 
καί ό ποδηλάτης.. .ά ...μ έ είχε πλησιάση 
χδντά Ινα βήμα,μέ τό χέρι ανοιχτό νά με 
συλλαβή. Τρέμω, φοβούμαι, τά χάνω, 
έτυχε και μιά πέτρα εχεϊ μπροστά χαί 
αμέσως Νϊκος, ποδήλατο^ ποδηλάτης, 
μάγειρος, Κυρά-Στάθαινα, σκούπα σχυ- 
λάχι, (γΙατί ολα έσχόνταψαν ’ς εμένα 
πού έπεσα πρώτος,)βρεθήχαμε κυλισμένοι 
χάμω ’ςτά χώματα.

Δέν ένοούσα τίποτε, ήμουν αναίσθητος 
καί μόνο τό κεφάλι μου φαινόταν ότι μου 
πονούσε δυνατά. "Οταν συνήλθα λιγάκι, 
ένα βλέμμα δειλό φέρνω γύρω μου. 'Στή 
γωνία ένός φαρμακείου βρίσκεται τό χα- 
ταχομματιασμένθ ποδήλατο καί ή κυρά- 
Στάθαινα ώμιλούσε με εναν κλητήρα. — Μά κυρά μου . . .

— Μά δέν είνε τρόπος χύρ-κλητήρα, νά|μού πατήση τό 
σχυλάχι μου. . .

— Δέν πειράζει τώρα τό γιατρεύεις ’ςτό φαρμακείο καί...

Π ΙΘ Η Κ Ο Ι Χ Ρ Υ Ϊ Ο Θ Η Ρ Α Ι . —  Περιηγητής, 
επανελθών εσχάτως άπό. τό Τράνσβαλ 
τής Αμερικής, διηγείται ότι κάτοικός 

Μ  τις τής πρωτευούυης Πρετορίας, κάτο
χος ένός τών πολυαρίθμων χρυσωρυχείων τής χώρ*ί εχεί- 
νης, ειχε δύο πιθήκους πολύ ιύφυεΐς, οί όποϊοι σύνείθιζον 

τον ακολουθούν είς | „* τό μεταλλεϊον.Είδον.έχβϊτούς,

Δέν επρόφθασα νάάχούσω τά άλλα, γΐάτί ό μάγερας χ ι’ ό 
ποδηλάτης - μ ’ ώδηγούσαν μέ σπασμένο κεφάλι ςτό φαρμα
κείο. ’Στήν πόρτα καθόταν Ινας, πού τά σχοτισμένα μάτια

έργάτας συλλέγοντας τό πολύ
τιμον μέταλλον καί χάρις είς τό μιμητικόν αυτών ένστικτον 
Ικαμνον καί έκεϊνοί τό ίδιον.

Ταχέως συνείθισαν νά γνωρίζουν τόν χρυσόν χάλλίβτα 
χαί έγιναν οθτω ισυν'εργάται τόσον δεξιοί 
χαι αχαταπόνητοιι,ώβτε ό ιδιοκτήτης τών 
μεταλλείων έσχέφθη ότι ήδύνατο νά χρη
σιμοποίηση είς τό στάδιον τούτο καί άλ
γους πιθήκους. Έπρομηθεύθη λοιπόν^εί-.; 
κοσιτέσσαρας άκάμη, οί όποϊοι διδαχθέν 
τβς τήν τέχνην .άπό τούς δύο πρώτους, 
έγιναν μετ ολίγον ικανοί νάναπληρώβουν 
πέντε ή Ιξ  έργάτας χαί σννεσώρευον 
κάλλιστα είς μικρούς σωρούς τό όρυχτόν* 
Ό  ιδιοκτήτης έφαίνετο λίαν ευχαριστη
μένος, άπό τήν καινοτομίαν του, χαί δι
καίως. Οί πίθηκο? άνεδείχθησαν τέλειοι 
έργάται, άπηλλαγμέναι άπό τάς ανθρω
πίνους χακίας καί πλήρεις αρετών. Ήσαν 
τίμιοι, δέν Ιχλεπτον τόν χρυσόν, δέν |*ι- 
νον πνευματώδη ποτά. δεν καθυατέρουν, 

δεν ήσαν άπαιτητιχοί, δεν Ιχαμνον άπεργίάς.ΙΙρότυπα εργα
τών χρηστών χαί άχαταπονήτων τέλος, οΐ όποϊοι δύνανται νά 
χρησιμεύσουν ώ ; άξιομίμητον παράδειγμα είς πολλά «αιδία. :
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[ α μ ε ρ ι κ α ν ι κ ό ν  Μ Υ Θ ΙΕ Τ Ο Ρ Η Μ λ ]  

(Συνέχεια· ΐΑ* ®ιλ.?76)

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΔ’ ·
Μ ΙΑ  Κ Ρ ΙΕ ΙΜ Ο Σ  β Ρ Α

Ό  Φίλιπποί ηδχκρίίτηαε τίι» μητέρ*
tou m s έτρεξε περιχαρή; νά εδργι τον 
Αίλυβελ χαέ νάτω Ϊώ ιη  τά περυσινάτου 
φορέματα. Μ ετ’ δλίγας βτίγμάς β μι
κρός μαΰρος μίτίμορφώθη άπό κεφαλής 

' μέχρι πο ίΰν καί οϋτ«ς ευπρεπή ό Φέ* 
λιππος τον ώβήγησε προς τον αμαξηλά
την θωμαν, ό Οποίος, άνηκων πα'ιαύτός 
εις την αιθιοπιπή» φυλήν, ευχαρίστως 

- έΐέχθη τον μικρόν του ομόφυλον nat ϋ- 
πεβχέθη νά τον κράτηση μαζί του εις 
τον σταΰλον, φθάνει νά ήθελεν η λαίδη 
Ένσβορτ.

Την ΐσπέραν ¿κείνην μέγα συμπόσιον 
Ί 8όθη είς τον σταΰλον. Ό  Φίλιππος 
Ιγίνεν άφαντος ευθύς μετά τό γεύμα, 
εθεάθη δε καί ό Βασέτος έξερχάμενος 
άπό το όπισθεν μέρος της οικίας καί δι~ 
ευθυνέμενος προς τον οταΰλον, μ ’ Ιν *ά* 
νιστρον οκέπααμένον με μίαν πετσέταν.. 
Ό  Αίλυβελ έφαγε καί εχορτάβθη δσον 
«οτε είς' την ζωήν του, ό δε Φίλιππος 
πολύν καιρόν είχε νά αΐβθανθή τόσην 
χαράν καί ευτυχίαν.
- Ή  λαίδη Ένσβορτ. δεν κατεδέχθη 

ό3τε κάν νάποκριθη, ϊταν την ήρώτησαν 
άν ήθελε νά προσληφθη ό Αίλυβελ 
είς την άπηρεβίαν τοΰ στάβλου. Το αν* 
«κείμενον τοϋτό, ήτο ανάξιον προσοχής 
εκ μέρους της ' ό θωμάς άς Ικαμνε δ,τι 
ήθελεν, Οίΐτω χωρίς δυσκολίαν ο Λίλυ* 
βελ έγκαθιδρύθη εις τ'ον σταΰλον καί έ
γινε τρόφιμος της λαίδης Ένσδορτ. 
Έπέ τινα καιρόν τά πράγματα ¿πήγαι
ναν θαυμάσια. Ό  Αίλυβελ îsv εΐιδεν 
αφορμήν παραπόνου καί ό Φίλιππος ήτο 
κατενθουβιασμ.ένος με την διαγωγήν τοδ 
φίλου του. Το μόνον κακόν έξ όλης 
α&της της ιστορίας ήτο οτι ό.Φίλιππος, 
παρά.τάς διαταγάς τοΰ κυρίου καί τής 
κυρίαςΈνσβορτ διήρχετο το περισσότερον 
μέρος τής ημέρας με τον μικρόν του 
προστατευόμενον καί με τον Θωμάν, ό 
όποιος, οσον τίμιος άνθρωπο; καί άν ήτο, 
δεν είχε . βεβαίως τρόπους ικανούς νά 
χρησιμεύσουν ώ ς πρότυπον διά τήν α
νατροφήν παιδιού τής καλής τάξεως.

Ο Φίλιππος . δεν παρήκουεν άπό 
κακίαν ή άπό πείσμα' άλλα πριν το 
συλλογισθή Stt τφ  ήτο' άπηγορευμένον, 
εύρίσκετο είς τόν σταΰλον χαθήμενο; ε 
πάνω εις κανένα χαλάθιονχαΐ συνομιλιών 
περί τής Δέας, τής Κελίνας καί τής 
θείας ’Αντωνίας.

Ή  κυρία Ένσδορτ, όλη παραδεδΟ' 
μένη είς τάς φροντίδας, τάς όποιας ά-

πήτει παρ’ αυτής τό νβογέννητον, δέν 
¿ννόει δτι παρημέλει τον Φίλιππον, οτι 
δεν ¿δείκνυε πλέον πρός αυτόν τήν ίδιαν 
στοργήν καί δτι τό παιδίον, Γσως χωρίς 
νά το έννοή, ύπέφερεν άπό τήν ψυχρό
τητα αυτήν. ’Επίσης δεν παρετήριι δτι 
τό παιδίον άηδίαζε πλέον καί τά μαθή
ματα καί τήν ζωγραφικήν, τήν όποίαν 
τόσον άλλοτε ήγάπα, καί δτι ή αμέλεια 
αδτη προήρχετο άπό λόγους δγείας. Έ 
βλεπε μεν πόσον ήτο ισχνόν καί ώχ^όν 
τό παιδίον, άλλ’ Ινόμιζεν δτι τοΰτο ητο 
άποτέλεσμα'ταχείας άναπτύξεως, χωρίς 
νά όποπτεύση ότι ήδύνατο νά Ιχη αίτιον, 
ηθικόν.

«Διατρέχει τώρα περίοδον μεταβατι
κ ή ν ,— έλεγε' μεταβαίνει άπό τής παι
δικής ηλικίας είς τήν εφηβικήν^ .
; Διέτρεχε τιρόντι περίοδον μεταβατι
κήν: μετέβαινεν άπό τήν στοργήν καί τό 
ενδιαφέρον, είς τήν αμέλειαν καί .τήν 
άδιαφορίαν' άπό τήν θερμήν καί ήλώ- 
λουστον μεσημβρίαν, εις τόν ψυχρόν καί 
όμιχλώδη βορραν' άπό τήν άπέριττον καί 
φυσικήν ζωήν, είς ζωήν ψευδή καί έπι- 
τετηδευμένην.Έτο φυτόν τοΟ άγροδ, τό 
όποίον έκλεισαν Ιξαίφνης εις θερμοχή- 
πιον. Καί τό φυτόν Ιμαραίνετο · ■ ■

« Αίλυβελ, ήρώτηβε μίαν ημέραν ό 
Φίλιππος τόν μικρόν μαΰρον, ήθελες νά 
γυρίσουμε ’ςτήν πατρίδα μας ;

— Που ; ειπεν ό Αίλυβελ.
— Είς τήν Νέαν Όρλεάνην.
Ό  Αίλυβελ Ικαμεν Ινα μορφασμόν.
— Ναι' ήθελα πολύ νά γυρίσω* είπε 

μετά τινας στιγμάς. ’Αλλά δχι με βα
πόρι, γιατί μέ πειράζει ή θάλασσα. Ή -  I 
θελα καλλίτερα νά γυρίσω πεζός. j

— Πεζός ; !  μά είνε πολύ μακρυά,' 
άπήντησεν ό Φίλιππος, θ ά  κάμης μιά 
εβδομάδα καί περισσότερον ίσως για νά 
φθάοης εκεί πέρα πεζός. — ( Ό  Φίλιπ
πος ειχεν άμυδράν ιδέαν περί τών απο
στάσεων.)

— Δεν έχει νά κάνη! άπήντησεν ό 
Αίλυβελ. Πάντα θά έφθανα- μιά φορά 1 
’Αλλά γιατί νά φύγω μόνος μου ; Δέν 
τους φεύγετε καί σείς κρυφά,νά.πάμε μαζί;

—■ Δέν θέλω νά, φύγω κρυφά. Ά ν  θά 
γυρίσω ’ςτή Νέαν Όρλεάνην, θά γυρίσω 
φανερά. Μήπως θά κάμω κανένα κακό 
διά νά το κρύψω ; Έπειτα ό μπαμπάς 
καί ή μαμμά θά φύγουν σε λίγο για τή 
Νέαν Όρλεάνην καί θά με πάρουν μαζί 
τρυς. Τότε λοιπόν ήμπορεΤς καί σύ νά 
Ιλθης μαζί μας. Ή  Κελίνα. θά χαρή 
πολύ νά σε ίδή.

Ό  Αίλυβελ εκαμεν ένα άλλον μορ
φασμόν, εις σημεΤον ¿πιβεβαιώσεως, άν 
καί δέν ητο ποσώς πεπεισμένος κατά 
βάθος δτι ή μήτηρ του θά τον εδέχετο 
μέ άνοικτάς άγκάλας.

’Ολίγον καιρόν μετά τήν συνομιλίαν 
αυτήν, έν$ ό Φίλιππο; ήτο ήδη βέβαιο; 
οτι θά ¿πραγματοποιείτο επί τέλους ή

γλυκυτάτη του ελπίς, ό κύριος Ένσβορτ 
έκλήθη ¿ξαίφνης είς τό Φάρ-Ούέστδποιι 
άνεχώρησ* κατεσπευσμένο»; χάριν σπου
δαιότατης ύποθέσβως- Έγίνετο έκεΤμία 
σιδηροδρομική γραμμή, εκ τής όποιας 
Ικινδύνευον μεγάλως τά συμφέροντα τής 
λαίδης Ένσβορτ καί τής «μικρας κλη
ρονόμου» διά τοΰτο ή παρουσία £θδ κυ
ρίου Ένσβορτ ήτο άν,αγχβιοτάτη. "Ωσιε 
καί πάλιν ό Φίλιππο; ¿μείνε με τό ο- 
νειρόν το υ ....

Τήν εποχήν ¿κείνην ό Αίλυβελ έσχε* 
τίσθη μέ βνα ύποδηματοκαθαριστήν, όλί- 
γον μεγαλήτερον από αύτόν κατά τή» 
ηλικίαν, ά λλ ’ επίσης μαΰρον κατά το 
χρώμα. Τόν περισσότερον χαιρόν διήρ
χετο μέ τόν νέον του φίλον, ενίοτε μά
λιστα Ικαμνε πολλά; ημέρας νά έπι* 
στρέψη είς τήν οικίαν καί όταν έπέστρε* 
φεν ήτο λερωμένος, κουρελιασμένος, 
πεινασμενος, ελεεινός. Έχ τούτου ¿κιν
δύνευε μεγάλως νά έξαντληθή τόσον ή 
Ιματιοθήκη όσον καί ή υπομονή τοΰ- Φι
λίππου. 'Αλλά τό χειρότερον ήτο οτι 
τώρα ήρχισαν νά γίνωνται άφαντα καί 
διάφορα πράγματα άπό τήν οικίαν' μα
χαίρια, περόνια,κοσμήματα καί χρήματα 
ακόμη.

Όλίγον κατ’ ολίγον ό Αίλυβελ, πε- 
ριωρισμένος κατ’ άρχάς είς τόν σταΰλον, 
ήρχισε' νά πηγαίνη καί εως τό μαγει- 
ρεϊο,ν καί άπό εκεΤ είς τό σκβυοφυλά- 
κιον τοΰ Βασέτου καί άπό. εκεί εις τό 
δωμάτιον τοΰ Φιλίππου καί άπό έκεΤ 
πλέον είς όλα τά δωμάτια της οικίας, 
πρός μεγάλην δυσαρέσκειαν της λαίδη; 
"Ενσβορτ. Μίαν ημέραν εύρε τόν μι
κρόν μαΰρον εις τό καλλυντήριόν της, 
έξετάζοντα και έγγίζοντα τά διάφορα 
επί τής τραπέζης της αντικείμενα* ¿θύ
μωσε δέ ύπερβολικά καί είπεν ότι ό Λί- 
λιδελ Ιγινε πλέον ανυπόφορος καί δτι 
δεν ήμποροδσε νά τον. άνεχθή περισσό
τερον. Ή  κλοπή ένός πολυτίμου δα
κτυλίου, ή όποια συνέβη δλίγον κατόπι, 
τήν έκαμεν έξω φρένων,ώνόμασε τόν Λί- 
λυβελ κλέπτην καί διέταξε νά φύγη α
μέσως άπό τό σπίτι της, άλλως βατόν 
παρέδιδεν είς τήν άστυνομίαν.

Ή  απόφασις άίίτη ¿βύθισε τόν Φί
λιππον είς βαθυτάτην λύπην. Δέν ήθελε 
κατ’ ούδένα τρόπον νά Υδη τόν Αίλυβελ 
άπαγόμενον είς τήν φυλακήν, ούτε ¿πί
στευε ποτέ ότι ό προστατευόμενός του 
ήτο ένοχος. Έ ν τούτοι; όμως τόν έπέ- 
πληξε, τόν ¿νουθέτησε, τδ  Ιδωσεν έν-, 
δύματα νέα καί όσα χρήματα ειχεν είς 
τό θυλακών του, καί τιρ είπε νά ΰπάγη 
νά εύρη καμμίαν θέοίν διά νά κερδίζτι 
τά πρός τό ζήν.

( Έ ε κ α ι  συνέχεια)
φβκιαΝ Θαλερός
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ráje ’AtanÁámüC“ i®r μητ&τ ΣίΧΐίμβρΙϋβ 
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”θ ρ ο ι  τ ο ΰ  θ ε α γ ω ν ε σ μ ο Φ ,
Ο! μ έ λ ΐυ ν ί ί ;  νά  συμμετάβχω σι νον δ ια γω -  

νισμυΰ τον*«υ τ ΰ ν  λύσεων 6α διαιρεθωσιν ϊι< 
τρεΓς τά ξε«  άναλόγω; τ<ι5 ήλ ικ ία ι ν α ν ; ή ιο ι 
ι ις  »ήν μ ι ζ ρ α γ  ι ά ξ ι τ ,  ΐ η τ  μ ε σ α ί α *  κα ι τήν 
β ησε/ ραν.

Είς τήν μ ι χ ρ α ν  τ α ζ ι ν  υπάγοντα ι ο[ μ ικρέ, 
τίροι ¿X τω ν φΙ)Λ>ν τής ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ, το ύτέ-  
στιν οί ?χοντ«ς ήλικ ίαν μέχρις ενδεχα ετ5ν  
Λ ίμπίπληρωμένων.

Ή  μ ε σ α ί α  τά£ ισ ««ριλαμβάνει τούς έχοντας 
ήλικίαν 12 έως 1 5  έτων συμπεπληρωμένων.

Καί «ί« τήν ά«ι> ί/ραι· τ ά ξ ι ν  υπάγονται 
πάντιε  βί λοιποί άναγνδστα ι τής αιαπλαΕ Ε Ω ;: 
άπό ξ εκ κ ίξ  ίτω ν  κβλ & ν», 8 « τ ι  τήν ¿ΐλΤ ΙΛ λ- 
ΣΙΝ ΐή ν  διαβάζουν άπλτ'στως χ*ί χ ΐ  μάμμκι
άχίμις χα) ο ί πάπποι τών συνδρομητών μας.

Χ άρκ ί ΐς  τήν ύποδιαίρίοιν τα υτη ν , έχαστος 
συνδρομητής τής ΔΙΑΠΛΑΣΕΑΣ 81 συναγω 
νίζεται μετά  συνομηλίκων τον.

Έ χ ς ι δέ το διχαίωμα πας συνδρομητής καί 
πααα συνδρομήτρια νά λάβη μέρος εις οδν δ ια. 
γωνισμόν, ή  ά ν τ ’ αΰτοΰ ί ΐ ς  ή  μ ία  έκ των ά -  
δίλφών τ ο υ . . .

Μ εταξύ των π νςυματιχδν ασκήσεων, 8ς 8η -  
μοσιεύοαεν, ύπάρ^ουσιν επίτηδες διά τήν μ ι -  
χράν τά ξ ιν  εϋχολωταται πνευματικαί ασκήσεις, 
ηϊ’ι άλλα ι πάλιν άναλόγωί δυσχολώιεραι διά τάο 
μεγκλητέρας τάξεις των αναγνωστών μας.

Α ί λύσεις των πνευματικών ά ιχήσεω ν ί κ ί -  
στου ρυλλαδίον πρέπει νά στέλλω νται εγκαίρως, 
ώστε νά φ ίάνω σ ιν  είς τ ό . Γραφεϊόν μας προ τής 
λήξιως της προθεσμίας, μέχρι τής όποιας στέλ- 
λονται αυτα ι κα ί ητις σημειοΰται έκάστοτε ΰπό 
τήν έπικεφαλίδα των προτεινομένων πνευματικών 
άσχήσεων. Α ( μετά  τήν τεταγμένην προθεσμίαν 
στελλόμεναι λύσεις δέν λαμβάνονται ύ π 1 ό’ψ ιν .

Οί στέλλοντες λύσεις πρέπει να γράφωσιν 
αΰτάς είς χωριστόν ρύλλον χάρτου, Ιπ ί τοΰ 
οποίον τ έ « β μ  αΛΛα νά  μή εινε ^εγραμμένον 
εχτός τίόν λύσεω ν, δ ιότι, κα ί 8ν εινε γεγραμ- 
μενον άλλο Τι, ¿ ε *  λαμβάνεται ύ π ’  βψιν.

Α( λύσεις πρέπει να γράρνινται ή  μ ία  ύπό 
τή» άλλην κα ί 8χι είς τήν «υτή ν γραμμήν, να 
ρέρφ δέ έχάστη τόν άριδμόν τής πνενματιχής 
άσχήσεως είς ήν άναιρέρεται,

Έ π ί τής κεφαλίδας πρέπει νά  γράφεται 
ό τόπο; τής διαμονής, ή  χρονολογία, τό ά λ η -  
4ες άνομα κα ί τό  ψευδώνυμον(8ν ίχη ) το ν  στέλ- 
λοντος τάς λύσεις, κ α ί άφευκτως ή  ηλικ ία  του. 
Εάν π αρ α λ ιίπ ετα ι ή  ήλικ ία , α ί λύσεις δ ίν  
ουμπ<ριλαμβανοντα> είς τόν δ ιαγω νισμόν, διότι 
άνευ αντή ς  εΤνε αδύνατον νά γνωρίζωμεν μέ 
ποιαν έκ τ δ ν  τριών τάξεων συναγωνίζεται 6 
στέλλων α υτας,

Ά π ο ν ο μ -ή  τϋόν β ρ ι β ε ί ω ν

Π ρΖεο* β ρ α Β ε ΐν τ  6ά λάβωσι τρεις Ιχ των 
διαγωνισβησομένων,. ήτοι άνά  είς έξ έχάστη; 
των τριών τάξεω ν, δ έχω» τάς περισσοτέρας όρ· 
9άς λύσε ι; μεταξύ τών άλλων συνομηλίκων του. 
Όρβα\ λύσεις θεωρούνται α ί συμφωνοΰσαι χαδ ’ 
όλοχληρίαν πρός τάς ΰπό τής «ΔΙΛΠΛΑΕΕΩΣ. 
δημοσιευομίνας, Ε ίς ίχαστον τούτων 9ά ί ω -  
ρηΟώσιν ανά  τρεΓ; διάφοροι τόμοι τ ή : πρώτης 
περιόδου τής · Διαπλάσεως » εχ των ύπ οτι- 
μημένων, Προσί'ει θ ά  α π ο η μ η θ ί )  ε Ι (  α έ τ σ ύ ;  
ή Γεμή σητ ¿ φ χ η ε ν σ ε ο χ :  Γής ε ί χ ό η κ  τ α *  
¡Τ δ ια π λ α ς β ι .
. Δ εύτερον β ρ α β ε ϊσ *  8ά λάβωσιν ?ξ εχ τών 
διαγωνισδησομενβν, ήτο ι άνά  δύο εξ έχάστη ; τά· 
ξ ι» ; ,  οί ίχοντες τάς περισσοτέρας όρ4άς λύσεις 
μετά τους λα ίό ντος τό πρώτον βραβεΐόν. Εις

έκαστον τούτων 318ωρη4ώσΐν άν.ά δυοτομοι τής 
πρώτης όμοίω; περιόδου τής «Διαπλάσεως»

Τ ρ ίτο*  β ρα β ε ίο *  βά λάβωσιν Ι.ννέ» έκ τών 
διαγωνισίηβομένω. j ήτοι τρεΓς έξ έκάοτης τά -  
ξ ιω ς, ο !  Ιχοντ«; τάς περισσοτέρας όρβάς λύσεις 
μετά τούς λαβόντας τό δεύτερον Βραβείον Είς 
έχαστον τούτων 81 δωρη6ή άνά.εις μόνοντόμος.

’Saaívav 9ά τύχωοι πάντες ο ί ϊχοντες όρβάς 
λύσεις οχι ολιγωιέρας τοΰ ήμ ίσεω ί τών λύσεων 
ας ευρον ο ί λαβόντες τό τρίτον βραβεΓον έξ Ικά-  
στης τάξεων.

Ε ύφ ημον  μ π ί α ο  6ά τύχω σι ν  οί έχοντις ο ρ -  
9άς λύσεις σχι όλιγωτέρα; τοΰ ήμίοεως ιώ ν  λ ύ 
σεων S ; ευρον οί τυχόντες ίπ α ίνου  έξ έχοονης 
τάξεως.

Τών δέ λοιπδίν 9ά δημο«ιευ95σ·ν άπλδ)ς τά  
ΐνόματ* μΜ ό ποσόν τδ ν  λύσεων ί ς  ευρον. 

ίΕ κ π β ; Α ια γ ω ν ε ο μ ο ΰ .

Οί τνχέντες είς προηγουμένου; διαγωνισμούς 
τών λύσεων ένός οίουδήποτε βραβείου ε ις  μίαν 
έκ των τρ ιών τάξεων, δέν ίύ να ντα ι νά συνάγω- 
νίζωνται διά τό ίδιον ή  διά χατώτερον βραβείον 
είς τήν αυτήν τά ξ ιν , κα ι τίβενται τιμητιχώς 
i x z i c  Λ μγω νκγ ιο Β , έ ΐν  ό άριβμός των λύ
σεων των τοίς παρέχη τό δικαίωμα είς τό ίδιον 
ή είς κατώτερον βραβεΐόν εκείνου ου Ιτυχεν α )  · 
λοτε. ήέν τ ίθεντα ι 8έ έκτός ‘διαγωνισμού, μό
νον έάν διαγωνίζωνται sic τάξιν μεγαλητέραι 
ή πριν, ή  είς τήν ιδίαν μέν τάξιν, άλλά  δ ι1 
άνώτιρον βράβεΓον,. ΐχείνου ο ί ίτυγον άλλοτς

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α  ,

Ό  Δ ιάάσχαΛ ος .— Δείξε μέ τόν δάκτυλόν σου 
τή ν  Γαλλία» είς τόν χάρτην I

Ό  AélO* f í je  ‘AgipIXÍJe. — Κ ύρ ιε, ή  μομμά  
μοΰ είπε πως δέ» εινε εύγενές νά δείχνη χάνεις 
μέ τόν δάκτυλόν του.

’&ττΔλβι ;«5*δ ’ 0̂.v}i*i o t ir·y«« *
Ή  μ ψ Ί Ρ  ε®ι«λήτ6ι Oca μακρών ιο,ν μικρόν 

Κ ώ σταν.
Ό  δέ μικρός Κώστας μ ε τ ’άχρας σοβαρότητος:
— Τ ά πολλά λόγια t í v t  φτώχεια, μαμμά !

« 3  Τζ\*Τζό Μ«θύμ.·Μιτούρ

m m m  ιη&  M m m "

Π α ρ α χ α Μ ί Strove ¿6 pa6 tv€ r\ oa*  « ί ίΔ ια γ t o r t -  
σ μ ο ίχ  * ά  μ ο υ  σ τε ίΧ ου*  ζά ς  ςρω εογρααίας γ ιο » ·  
Α ά  r á  r a ;  θ ιψ ο σ ιε ίσ ιο .  Ά  Α ί α  χ α ΐ  ¿ x  rSJv 
ρεη β ρ α β ε ΐθ ένεω ν  θ ά  μ ό ν  χ ά μ ο « τ  μ ε γ ά ά η ν  
ι ί χ α ρ ί σ ε ι ρ ν τ  S co t  μ.σ5 σ τε ίΛ σν*  ά χ ί  μ ί α *  ε ιο ν  
φ β ΐο γ ρ α < ρ (α ν . Βρ&εοr  θ ά  γ νω ρ ίσ ω  ϊ ή ν  μ ο ρ -  
φ ή *  nov* / m ira  t i 'μ π ο ρ ε ί * α  β ρ ά β ε ο θ ο ΐ*  
x a i  α ύ το ί χ α μ μ ία *  φ ο ρ ά * .

Πώς σου έπίρασεν ή  ιδέα ότι μοΰ είνε ενο
χλητικο ί α ί έπιστολαί σου, αγαπητή μ ο ν ’/ ω η τ ;  
Μά είνε δυνατόν αυτό ; ’Εγώ νά Ιχ »  δυσαρέ
σκειαν εναντίον σ ο υ ;  "Οταν ίλ9ης είς τό Γ ρ α -  
φείόν μου, χαβώς μου υπόσχεσαι, ή Μάρδα καί 
ό Ά ν α ν ία ; 6ά σε βεβακοοουν πόσον σ ε  άγαπ »  
χαί πόσον έχεις άδικον νά παραπονήσαι. .

Μόνον σ ύ , Σ ε ά ά ΰ ν  rr) ; Λ ιπ α π ά Ι σ α ; ;  'Καί 
ποΓ»; άπό τούς μικρούς μου φίλους δέν ¿νειρο-  
πω λεΓ ίν Πρώτον ΒραβεΓον ; Α λ λ ά  τ!_ άλλο. ε ί -  
μπορώ νά κάμω , παρά νά εύχηδω νά  το  από
κτησης γρήγορα ;

Κ ακά ξχαμνε; νά μην αναγινω σχη; τάς ■ Α ·  
δηναΐχάς Έ π ιστολάς» , 'Β μ ε ρ α  rije -5 ^ ίε ιιθ ί-  
p la ç . Είς τό έξης όμως, ά φ ’ σύ ή  Λ ύρα  εο9  
'A p icvo c  σ ο ΐ υπέδειξε τά  ίέλγητρά  τω ν, είμαι 

βεΡαία ότι 9ά τας άναγινώσχης τα χ τικά .Ν ά  ε ί -  
πής είς τήν Β α σ ΙΛ ια σ α ν  ε δ ν  Ά ν θ ά ιο *  ότι έ γ ι
νε δεχτόν τό  ψευδώνυμόν της κα ί νά μου γράφ^.

Α ί λύσεις, τάς όποιας έστειλες, 3 p t c%  Β ρ ο χ ή ,

δέ» V * »  τοΰ 45ου Δ ιαγω νισμού,άλλά  τοΰ 46συ, 
τά  αποτελέσματα τόΰ όποιου 8ά δημοσιευίσυν  
λ ίαν  προσεχώς. ,

¿ . g p a  ζο9  Φ αΛ ηρον , δέν έχεις δ ίκα ιον. Ο 
45ο ; Δ ιαγωνισμό; περιελάμβανε τάς λύσεις^ των 
φυλλαδίων 35— 52 τοδ t 8 9 5 -  ίδικάς σου ηρχι· 
ο α  νά  λαμβάνω  μόνον άπό τοΰ 3 8  φυλλάδιο«, 
δ έ ν ίλ α β α  δέ χαί τάς τοΰ 4 4 — 4 5 . _

Ά σ η μ / νεο  Κ ΐ!μ α ,  αυτό  τό' ψευδώνυμον σου 
έχ λ έγ» , καλέ μου φ ίλε . Κ ’ εγώ ε ίπ α  fin nîive  
είνε δά χαί τόσφ δυσχολον πράγμα μ ία  επ ι
στολή» κα ί τώρα ποδ έκαμες τή ν  άρχήν.έλπ ίζ»  
ότι 9ά εξακολουδήσης.Νά μου Φίλήσης τ ή ν 'Α ρ -  
r e í a r  ΤεΧ ίσεΧΧα*  τή ν  «ίησμόνητο».

'Οφείλεις 50  λ επ τά , ’Δ ηάώ τ r»¡C Έ ρη μ ον , 
διά τήν αλλαγήν τής Δ ιενδΰνσεώς σου. Κ α ί * ί 
ίδ ικαί σου λύσεις ανήκουν ε ί;  τόν 46ον Δ ιαγω
νισμόν, ώστε'προσεχώς. ,

Τό όνομά σου. τό ψευδώνυμόν σου καί τήν  
ήλικ ίαν σου μή λησμονήσης άλλοτε v i  σημε«ό- 
νης ύπό τάς λύσ ε ι; σ ο υ , Σ οφ έ  Í 7 lfra * / .

’Α παντώ  κα ι είς τά  δύο γράμματά σου μαζί, 
flfe p e n w á ru ro a . θ ά  ε ίπ ω  ε ί ς  τ ή ν , ’ άνθηρ® ·· 
*A ro»flV  δτι συμφιονεκε περί τώ ν Κυριακών 
μού μέ τή ν  διαφοράν ό τ ι σ ύ  έσκέφβης ότι «εδω _ 
αποτελεΓται νέα σειρά θαυμάτω ν, τών όποιων *ό 
πρώιον είνε αύτή ή Δ ιάπ λασ ις, τό δεύτερον « ι 
Κ υριακαί της καί τό τρίτον - -  «ύτό τό ξευρει 
μόνον ή  Δ ιάπλασις χ α ί μέ τήν υπομονήν 9α .το  
μάβωμεν χαί ή μ ί'ς ϋ .  ’ΕννοιΓ: βέβαια τί^ν νέαν 
μου χα ινοτομ ίαν, άέαρουσεώησίΤβ.Αέν ε ιν Ι τσ ι;

Ό τ α ν  έγραφε τάς περΐ Φυτοφάγων έπ ισ ιολσς  
ό κ .  Φαίδων δέν ύπ ίβετε  ότι μεταξύ των μιχρων. 
αναγνωστών του βά εύρίοχοντο κα ί φυτοφαγοι 
τόσον ίνβουσιώδεις, δσον « .  χ . ό 1 Ε ρ β σ τη ΐ  
r í e  Φ άσεαο ,  ό όποιος δέν τρώγει κρέας ποτέ 
κ φ ί μου γράφει μέ τόσην πειοτικότητα, συνηγό
ρων υπέρ τής φυτοφαγίας, ώ στε ολίγον έλειψε 
νάπαγορεύσω σήμερον είς τήν Μάρβαν, να  μα- 
γειρεύση μ ία ν  ϊρ « 6 α  ’  Οπωςόήποτε, ’Β ραδέα  
r^C Φ ύβ ε ιο ΐ, ά φ ’ οδ δεχ9ΐμ τά  συγχαρητήριά  
μον διά τήν πρός τά  ζώα αγάπ ην σου, στειλέ  
μου àxplSi? σημείωσιν τών άριβμών « ο υ  σου 
λείπουν διά νά  σού το ν ; στείλω.

.•Μέ τά  δάκρυα >ίς τούς ό φ ία λμ ο ύς ί,μ ο ϋ  γρά· 
φει σήμερον δ ¿S *  Κ ιχ ώ ζ* Ι ΐ.  Τόσον σ υ ν ε κ ι-  
νήβη άπό τήν τε λ ιυ τα ία ν  « ’Δ9ηνα(κήν 'Ε πιστο
λήν» περί τής Π αναγίας. Πω! μου αρέσει ή 
ευσέβεια τοΰ Δάπ ϊ ιχ ώ Γ η  ! _

ΈκεΓνος ό κύριος, που εϊδεν είς τό .Γρα^ειον 
μου ή  φ ίλη  σου, 'Δ0*ι»*άΛ:, δέν ηόο ουτε ο 
Ά ν α ν ία ς , ούτε ό κ .  Φαίδων. Ή τ ο  έν#ς άλλος 
συνεργάτης'μου, ό όποιος δέν Ιπιδυμει νά  «ιπο» 
τ3νθμά το υ . ’ Εγέλαοε. μέ τήν παρατήρησιν τής 
φίλης σου χωρίς νά 9υμώση δ.όλου, δ ιό « , » α -  
ίώ :  μου ε ίπε» ,4  τρόπος μά τόν όποΓον κρατεί κα 
νείς τήν πένναν,δεν έχει καμμίαν σχέσ ιν  μέ «ην 
άξίαν_τών γραφόμενων το υ ... ^

«Ε ύγ ε  κ α ί τρις εύγε», προσφωνεί είς την Ιου
λ ίαν  το  "Η σνχο  Αεράκι. Ό λ ο ι τελοσπάντων  
οί φίλοι μου κατευχαριστημένοι μέ τήν επιστρο
φήν τ η ς . ’Αλλά. δέν π ιστεύω  ή  ’Ιουλία νά θέλη
ση νά  το ι; ε !κη  τό ίνο μ ά  τη ς .

Νά έ κ λ έ ξ « ' ΐν  άλλο ψευδώνυμον, ( ?)λε l·  
Δσυρέντε και νά μου γράφης συχνά  τωρα που 
έκαμες τήν καλήν α ρ χήν. ‘

T í γ ίνετα ι ή  Φ Μ ξ ,  Φοίβε Ά π ο Χ ίο τ  Τήν 
ηΰρατε ;  Γράψε μου διότι ξεύρω πόσον.τήν α 
γαπούσες κ α ί άνησυχΟ .

Ε ις τάς λύσ ε ι; σου δέν έσήμείώ σ ις καί J7I» 
ήλικίαν σου, Κ οτίν«  Α . Π ετσάλη, έν ω  τούτο 
||νβ ΛΛβρ Β 'ΛΎΡ 01.

Σου έστειλα  τό φυλλάβιόν πού σου έλειπ ε, 
Μ ν ρ σ Ι ν η . 'Ασπασμούς ε ίς  τήν άδ ιλφήν « » » .Β ε
βαίως «άνεν γραμμάτων 5 δνβρωπος δέν εινε τ ί 
π ο τ ε · . . . .

’Α χούσατε τ ί  μου γράφει ή  Μ α ρ γ α ρ ίτ α  : 
«Προχδές πλησίον τή ς  λίμνης τοΰ ΖΛππείου, ^ή·, 
χβυσα μερςχά π α ιδ ιά , τά  όποια βεβαίως «ve  
συνδρομηταί «Ου, νά  δμιλουν περί τών Κ υρ ια
κών σου. Ειχον παράπονα διότι δέν βραβεύει;
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χαί αγόρια, άλλά μονοί· κοράσια, κατά την 
γνώμην των δ ί το Α' Βραβείο* τη ; Β' Κ υρια
κής ανήκε* είς τόν Χ α,Α ασμάν Κ ό σμ ο ν . E'trti 
του«· σέ παρακαλώ. ότι δέν είμαι διόλου μέ την 
γνώμην τω ν*. Ouca χανεί« άλλο ;, π ιστεύω , 
Μ α ρ γ α ρ ίτ α  I Φαίνεται δτι τά  παιδιά αυτα  ί ΐ ν  
είνε συνδρομηταί μου· άλλο»; βα ήξευραν οτι εις 
τούςΔιαγω'ΐσμου« μον «ολλάχις έβραβιυίησαν καί 
αγόρια κα ι ότι ή  άπάντησι« τοΰ Χ α\αομο9  
Κ όσμον  ηλβεν ¿ χ π ρ & α τμ ο ΐ.  'Η ερώτησις τής F  
ίζυριακή« εινε ; ποιαν ήμέραν προτιμάτε «so  
τ ά ί  ήμέρας * λ 9 ϊ  χρότοσ.^ Έ νόητε; τώρα;

r i f  ΈΑΑάϋΟζ α ;  ίΐ* ε  λο ιπό^τό ψευδώ
νυμόν « ο υ , καλή μου φ ίλη , ά φ ’  ου Ιπιμένιρ:. 
Ά λ λ ά  σ ί  β«6«ιά  ότι τά  ονόματα των συνερ
γατών μου δέν τα  γ νω ρ ίζ ι« ... 0 «  ε ίπ β  εί« τόν 
Ά να ν ία ν  νά  μή σ ι  ίησμονή«·/) πλέον.

Σ έ συγχαίρω 8ιά  τ ά ;  μαγιιρ ιχάς σου προό
δου«, A a y w ), κα ί σ ’  εΰχαριστώ 8ιά το μέλλον 
ξ ίσ π ά θ α μ α  υπέρ εγγραφή« συνδρομητών. Δέν 
είξιόρω αν φορή πένβος ό Χ α 4>σμ3« Κ ο σ μ ιο . 
χ ’ έγω 'δέν τον γνωρίζω προσωπικά;.

Πολύ ίχ ίρ η ν  ποδ ά ν ίγνω σ« τ^ν επιστολήν
σόυ, " Υ μ ν ζ  r i jc  ‘B A sv 9 tp ia c  (αύτό τό ψευδώ
νυμον σόΰ'έξέλβξα). Να ϊχ ω  τέ ιο ιους φίλους 
καν νά μή το  ή ξ ιύ ρ »  1 Δ έν μ ου ϊγραφε« πρώτη - 
τιρ α  ; Τ ί νά σου «ϊπαι 5μω< ! Ποιήματα καί 
διηγήματα μικρών δέν δημοσιεύω. "Ο,τι άλλο 
θέλεις ευχαρίστως,

K a p g a p i a c  roB Φ αλήρου λοιπόν. .Λεχιόν το 
ψευδώνυμόν σου . . .  ’’Α ν  όμως, καόώς λέγει ή 
παροιμία,τό μεγάλο ψάρι τρών| το μικρό, άλλοί- 
μόνον εις τήν μικρά* Μ α ρ ίΰ α  zaS  Φ αΑ ηρσν  I 

Ά μ ε  ή  M iitm e a ,  ή  νέα μου φ ίλη; “Ω φρίχη! 
φρίκη / Ν ά 'φ υλά γ ισ β ι, πα ιδ ιά  μου, από τήν 
Μ ζόο νσ α τ ·  Μού το γράψει καί ή ιδία.

Σου τραβά τό αύτάκ ι ο ου, Πα^ώ TrfCpt, διό 
τήν έοριήν σου Όρα'ον δάρον σου έκαμαν : 25  
φύλλα χάρτου διαφόρων χρωμάτων (5 ά«ό  χά8ε 
χρώμα, 5 έ*ί 5  =  2 5 )  χαί 2 5  φακέλου« διά
ν ά μ ο υ  γράφης, Ε μπρός λοιπόν! ώ ςτό  τέλος του  
ετου; ,  νά  ΐ α  τελειωσνκ όλα I

Δύνασαι ¿ ρ  μου-στείλν^  ο ,τ ι ίέλν,«, Δ ΐο χ ό ν η  
ilo ep rie .x a i ητο περιττό* νά μ ’  έρωτήσ^ς πρίν. 

Ί σ ω ς  8ι αυτό δεν 6ά μου άπήντηοες. ©έλω  
χα! παραβέλω νά  όχωμεν τακτικήν αλληλογρα
φίαν.

Σ ου Ιστε ιλα  επ ί συοτάσει ό ,τ ι μοΰ «ζήτησε;, 
Π α ρόχ β I« Ο ζΧ α ργ ί.  Τό ψευδώνυμον δεχτόν.

Καλά σου είπεν δ αδελφός σ ο υ, Ουρανία Μ α-  
χρή* νά  μου Tpiyg« όπως ξεύρει« καί έννοια σου. 
Ούτε είχες ανάγκην σςιστάσεως. Δεν βλέπεις 
πόσα πα ιδ ιά  ρόϋ γράφουν ; Εμπρός λοιπόν, 
τιάρα τα κ τ ικ α . * ’

Π 3; μου αρέσει ή τάξ ις  χαί ή  ακρίβεια τοΰ  
Ά γ χ ζ ν α ο ά ρ χ ο ν  θ ΐμ ίσ ζ ο χ Α ό σ ν ς  "Ο, τ< μου 
στελλει, τό γράφει καδένα εί« χωριστό χαρτί καί 
εις κάδε χαρτί σημειόνει ταχτικά  τό όνομά του, 
τό ψευδώνυμόν του, τήν διαμονήν του, τη* ήλι- 
χία* το υ . Κ α ί αυτήν τή χ  ψορά* μου Ιστειλε «' 
έπιστολήν, (τό  πα ιγνίδ ι τά* Χστωγόμω*· είνε 
αρκετά γνωστόν έδά) β' Τετράστιχον, γ' Ποι- 
ημάτιον εί« τού: Συνδρομητή« τής Δ ιαπλάσεως, 
δ' Παιδικόν Π νεύμα, ε' Π νίυματικας Α σ κ ή 
σει« καί σ τ' Λ ύ σ ε κ —ίζ  φύλλα χάρίου ιό  δλονί 

Πόσον ελυκηδην πού δέν ηαπόρεσα νάνταπσ- 
χριδά εις τήν πρόσχλησίν σου, ΧΑόη το9  Κη~  
gMjewoBI Ά λ λ ά  είχα τόσας εργασία« έχεΓνο τό 
Σάββατο*!

Τ ά φυλλάδιά σου, Έ 4 · 2 φ Ί (  Κ α Α Α ιτόχ π ς, 
είνε δυνατόν νά στέλλω ντα ι ιι«  Π αρισίουί. Ώ 
στε σ τε ίλε  50  λεπτά  διά τήν ν α »  τα ιν ίαν. 
Σ ’ εΰχαριστώ πολύ διά τούς σπόρου«, θ ά  τους 
φυτεΰσω  τόν Μ άρτιον χω ρι; άλλο.

Ά σ π α σ γ ε ο Ι .  π λ ιη ρ α φ η ρ ( χ ι . —  Ό  Χ ρ ι -  
c r o t  d p r . ία λ ό μ β ίΛ  μ ί  παρακαλιΓνά είπω  εις 
τόν Χβ4ασμόο> όόάμσυ Sei δεικνύει Δάγ ί ι^ ώ -  
t t u t r  ίπποτιαμόν να κυνηγά  τήν μικράν Μ α ρ Ι-  
ι ΐα  t o S  Φ αΑ ηραο, τήν όποια, αν ητο Καρχα
ρία« δά ύπερήσπιζεν άπό τ ά ;  άδικου; επιδέσει; 
τφυ. ’Οπωσδήποτε ζητιΓ  τό όνομά το υ , δ ια  νά

τιρ fVitip καί αΰτό ; τό ιδιχόν το υ , με μπιλιέτα. 
—  Ή  ' ί ν ά κ τ μ ό ν η  Μ υγύα Α ιά  «σπάζεται τό* 
r t& tp â m o r  2tp&8n>ra (τό* όποιον γνωρίζει.) 
τό Σ τ ά σ ιν τ  τ ή ;  iVixi»ti(4<oic, τήν A ip a r  τοΰ 
Ά ρ ίο κ ο ς , (τήν όποιαν μακαρίζει)· ή Ή μ ίρ α  
τί)«  Έ Λ ζνθ ζρ Ια ΐ τήνΊΓρωΓ?ιην Μ ά ρ γ α ν  κ α ί τό 
'Ρ ό ία τ  roB Κ σ ρ μ ιά ό χ ·  ή  Φ ίΧ ιρ γο τ  XeAti&r 
τό A tvx è U s p t e t s p â x i ,  τήν Λ ίαρουσιώτισσα»· 
( ιή ς  όποιας ζητεί* τό όνΟμα) χαί τήν Φ4ομεράη 
’Δ χ ζ ΐν α  t o i  Σ ο υ Α ίο ν  ή  Χ ρυσή  Ά μ μ ο ν& ά  
τήν X pvrnjr- Β ρ ο χ ή ν  [λέγει δε ! διά νά  γίνγι 
ποτέ ή  Ά μ μ σ υ ο ιά  Χρι>οί, πρέπει νά πέοη  
Χρυσή! β ρ ο χ η 1 ώ στε τήν ευχαριστεΓ πού την 
έχρύσωσε·| τήν Έ Λ Λ ην ίία  Κ α Α Α ιζ ά χ η ά α ,  
τήν Ά θ ιγ γ α κ ^ ίο  (ών ζη ·ε ι τά  ονόματα) τήν 
K a p i e c i r a v  καί τόν Φ&βον 'A ztdA A ara' ή 
Ά ρ γ π α  ΤζΑόοιΑΑα τήν Χ νροβόΑ ον P o t i j r ,  

τής όποιας ζητεί τό 0 ιομ »· ή ‘¿ η ίώ η  τ ? ς  Έ ·  
ρ η μ ο ν  τήν J f e p άΤ 6αν τιΜ Κ ί ρ ύ ι α  χαί τόν Φοί
βον ’4 jt«U .Î«ira (κάποιος τήν έγέλασε χ α ί τη 
είπεν Sei ό Φ οίβον ‘Α κβΑ Α αν ονομάζεται Σ ην  
ρίδων Άογυρόπουλος1) ή  έΚ αρουσιάτισσβ τήν 
ΜνροβαΧον P u â i jr  (αν *«( δ ΐν π ιστεΰή ·5τ( 
γνωρίζει τό όνομά τη ; καί διά τοΰτο ζητεΓ κανέν 
γνώρισμα διά νά έννοήση. ) τήν Ά ν β η ρ ά ν  *Α· 
voifiv  (εις τήν ίσ ο ία ν  βά ε ίπκ  τά  αρχικά τη; 
κα ί τήν δι»μονήν? δν τής τα  εΤπ  ̂ κ ’  εκείνη, ] 
χαί πλήδο: άλλω ν, άλλά  πού χάρο; διά τόσους; 
Ή  ’ά  β η ν α ί ΐ  «σπάζεται ηή* Λ 'ηρηιόα ε ο ί  Εβ·
p r ê t a ,  τήν 'A p iW a  r^ ç  Έ ρημου, τόν Φ οίβον 
AniiAArsira x a l  s J r  Π α χ νν  Ïo ïp o r · τό "Π- 
συ^ο Ά ε ρ ά χ ι τόν Φ ε4ό4αον καί τήν Α ό ραν  
τ ο ν  H a y a e a i o b '  ή  ι^ ΐρ ο ίν η  τήν .( ί ΐ ιπ ή ν  β»ο· 
4 / ε α ν ‘η  Μ α ρ γ α ρ ίτ α  τήν Γ Λ ο χ ι ία ν  Π ατρ ίδα , 
τή* Τ σ ο ν χ ν ίο α ν  χαί τόν Κ ο μ ψ ο ύ χ ιο ν ,  ή Δ α - 
jpvvj ττ}·*ΈΑΑιρ·ίία K a A A ttô jr r td a ,  την Ά γ -  
ΓίΧην 1/όχζα  καί τήν Κ α ρ ισ α  το0 Φ «4ηρόν 
(ής ζητεΓ τό__0>ομα. ) — *0 Ια Α α ο μ ά ν  Κ όσμ ου  
μοΰ γράφει δτι έλυπ ή ίη  τόσον πολύ δ ιά  την άρ- 
νήσιν τοΰ Φοίβον Ά « ό AAdvoç,  ώστε άπ ιφάσισε  
νά μη όχν) χαμμίαν σχέσιν μέ το υ ; συναδέλφου« 
ταυ χαί του« ·παρα*αλ«Γ όλους, νά παυσουν πλέον 
νά τον ασπάζώνται κ « ί νά έρωτούν περί αΰτοΰ, 
διότι eu; x a r é v a  δεν1 β ά ζ ια ν τ ή σ ιρ  t iA io v .

Ά π ο  e r a  yA v x i y tA à x t  στέλλει ή  Δ ιάκλα-  
»J« εις τού« φίλου« τη< ;  K ofttpoéx t6 r,T ix -T àx  
(είχα λάβ-j τάς λύσεις) Χρυσανβην ΣταλούνηΓ 
Γόρ&αν,Καρiepirar, Tmtxrda ,Βίιινχη θνη
τήν, T qA eéôav , ΠΑpar Σ χανάάΑ οο, Σ ΐά -  
φ α ν ο ν  Κότινον χ τΑ . x tA  j^ P â j

Etc όσα; «πιστολάς έλαβα im W Hf  3 }  Α ύ 
γουστου, βάπαντήσω εις τό  πρόσεχες!

αΝ Ε ΥΜ Α ,Τ ΙΚ Α Ι ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Α ί  Λόσβιν σ τ ίΑ Α ο ν ΐα ΐ '  μ έ χ ρ ι  7  Ό χ τ α β ρ ίου.

Νόαρ ό ια γ < ύ ν ΐφ ο ν ~ τ& ν * 2 ό σ ΐα ν  δρχεται| 
σήμερον εις τον όποΓον δυναντα ι πάντες ο! | 

i βουλόμενοι νά λάβωσι-μέρος συμμορφούμβνοιι 
) π ισ τά ; πρός του« εν σελίδι 2 8 7  δημοσιευομέ.ί 
5 νους όρου«. )

4Τ1. Αεξίγριιρος.
Τό πρώτον είνε πρόδεσι«, ιό  δεύτερόν μου πλέει 
κ α ί σεβασμόν τό σΰνολον ’« το ύ ; χριστιανούς

[εμπνέει. 
ΕσιΑλη Άό I. ΤΙ- Κ.ν»ά̂ ·ι*.ν 

4 7 $ . Χ το ο χ ε ο β γ ρ ε φ ο ς .
Μ ’ώμέγα ε ιμ ’  αστερισμός, 
μέ άλφα ε ίμαι μουσικός, 
μέ «Γ ε ίμ ’ έργαλιΓον 
εις χάδε ζυλουργιΓον.

Xstjiuvdtflou
<71. ϊυ λ λ α β ικ Δ ν  τρ έγω νο ν ,

Μέγας άνήρ τό π ρώ τον τόν Ιχ ’  ή  Ιστορία. 
Τρισύλλαβος τό αλλο είνε αντω νυμ ία .
Τό τρ ί-ο ν ’ςττ,ςΤουρχία; τάς νήσους 9απαντήσ*)ς. 
Τό τέταρτον_Οά «ΰρ^ς Stav τά  άλλα λύσής.

Β?ψ&Χη usb γβϊ ϋ?.γιμΐ7θυ BstfôXisQwlov

ί Τ Β ,Ά β τ ί ΐ ρ .
ψ - Ν άντικατασταδώσιν. οι

4 -  4 -  _|_ σπβνροί, διά γραμμάτων,
4 -  ¡ψ. +  ώ στε χαδέτως νάναγινώσχε·*

4 - + - f  I  -(τ 4 -  4 - τ ΐ1  ·1® ®vo!i , ^ “ PZ«iou.
, , J μικοΰ ποιητοδ,όριζοντίιβ; τό

ι Τ  όνομα αρχαίας ποιητρί«
"ν * “γ  χα ί διαγωνίως τό όνομα Βυ·

“Η ζαντινοΰ ιστορικού, καί άρ.
χ α ίου  μυθισιοριογράφου.

Εστάλη υ«λ Φ,λΙ^γιν Χιλιΐόνι;
< 76 . Κλιΐμ&χωτΑν.

4 -  4 -  Ν άνπ κατασταβω ίιν  οί σταυροί
+  +  +  4 -  Τραμμάτων, ώστε εις μέν τό 5»·
4 -  4 -  σ *^·<  νάναγινώσκεται τό ονομα
4 - 4 - 4 - 4 -  επισήμου Τριβές, εΐ« 8« τό ορίστε- 
, , ρόν ποταμού τής Ε λλάδος, ε ί; τήν
ι ι r Τ  κατω τάτην βχδμίδκ χρονιχόν έπίρ-

Τ  "J[ ρημα, εί« την μεσαίαν δένδρο* χαί
Τ  Τ  lit ; τήν άνωσάτην ζάον.

«Ι]ς Χι6ν»; t«0 Πβρν·««?
4 7 7 - 4 7 8 .  Μ « ΐ » μ ο ρ φ ώ ο · ς «

Ι ,Ό  Z tt i lp e c  δ ια  4 μεταμορφ.νά γ ινη  Σζα9ρον· 
Ι . Ό  χόΑτΖΟζ δ ι’ β  μεταμορφ. νά γίνη ¡ζ ό ν ζο f .

Εσβόλο Οτλ τν« ΛΙλιΙον Αφντιίένν
4 7 8 . Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ή ν .

.1 2 3 4 5 6 7 8  =  apvato; βασιλεύς 
2 1 1 7 4  .? =  κράτος ευρωπατχόν 
3 1 2 4 5 7 8  —  αδελφό« τοΰ Τυδέω;

=  ποταμός τής Ελλάδος 
=  ήρως άρχαιο;
=  μ ία  τ ά ν  Γραιών 
=  Τ ρ ^  ,

8 5 1 7 4 5 3 7  —1 αρχαίος α γ γ ιιο π λά σ ιη ς .
Εατβλη ύχ& τ4)ΐ Ανίιτ^ΐ.η; ΛνγαςΙα; 

4 8 0 - 4 8 4 .  Μ αγικόν γρ ά μ μ α .
ΔΓ άντιχατασιάσεω« ίν ό ; οίουδήποτε γράμμα

τος έχάστης τ ά ν  χάτωβι λέξεων δ ι’  ενός άλλον, 
πάντοτε  τοΰ αύτοΰ, σχημάτισον «λλας τόσας 
λέξεις ; Τόμαρο«, δεινός, λείος, γ ίγας, ρευστό«.

ΕοτάΧι̂  ύιτΑ τοΕΤ UiTit06i>i
4 i S .  Δ 47 ΐλ ί| ’  ά κ ρ σ τ ς χ ί ς

Τ ά «ρχ ικά  γράμματα τ ά ν  ζητούμενων λέξεων 
χαθώς χ α ι τά  δεύτερα, ά λ λ ' αντιστρέφω« ταΰτα  
άναγινωσχόμενα, άποτελοΰσι τά  ύνόματα δύο 
'Ε λληνικών ακρωτηρίων.

1 ,  Ν όμισμα. 2 , ’Αρτηρία του σώματο«. 3, 
Πόλις τής Ά μ ερ ή ς . 4 , ’Αρχαίο« στρατηγός. 5. 
"Οπλον. 6 , Β ασιλεύς τής Βαβυλωνίας.

£«?*άη ¿ιτί τα ί Λ(·Χ·»-Τ#β|ϊ

4 2 6 3 1  
57834  
6 2 5 4 3  
7 5 4 2 5 7 8

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
των sv6U|A«̂ (x&v β^ηήίβο" 27 *JouXio« 10W.

3 7 $ .  Σχίαδος (σ κ ιά , βώς) —. 3 8 0 ·  Μυ- 
οσωτί« ’û t i« .·—J g J .  Νύξ χαί 'Η μέρα.— 3 8 2  
Ε ινε ψύχρα, πέφτει χ ιό ν ι,-τ ίνε  άσπρο τό  βουνό, 
Σκοτεινιάζει καί Οολόνει-συνεφιά τόν ουρανό. 
3 8 3 ·  1 * 2  3 ’  4

8  7  8  5
9 10 11 12

t 6  IS  1 4  13
1 7  18  1 9  20
2 4  2 3  2 2  2 1

;  2 5  2 6  27  28
3 2  3 1  30  2 93
33  34  3 5  36g
40  3 9  .28  37

2 0 5  2 0 5  '* « ¿0 5  2 0 5  '
3 8 4 - 3 8 3 -  1 .  Ο ίτη , 2 , Ταΰγετος.— 3 8 6 - 3 8 1
1 .  Jtfaûpec. ταΰρα«, Τύρος, Πΰρρο«, τίυρρός
2 . Τ/poc, χέρος, χόρας, κόρο« Κΰρο«, Κύρνο«, 
κύκνος,χόχλος, χόχλον, χόχλων, Κ ή χΑ α φ . 388*  
3 9 3  — Ή  «ντιχκτάστασις γ ίνετα ι διά τώ* γραμ
μάτων ν , ξ , α{ 81 σχηματιζόμεν«  λέξεις ε ιν ι ; 
"Ανδραξ, ϊν α ρ ξ κ , ξένος, Νάξα« Ξ ά ν ίο « .— 3 9 1  
Ώ ά . Έ κ 'τά ν  δύο άκρων τοΰ αλφαβήτου: Q-A  
3 9 4 ·  Κ Α Σ Τ Ω Ρ , ( 1 , ΜήΕων, 2 ,  ΠανΑμας.
3 . Κ άΣ ος. 4 , Ά ρ Τ ο ς. 5 ,β Ω « . - 3 9 3 ·  Τό νικάν 
τάς έπιίΚιμία« πασάν των ν ιχ ά ν  ή  καλλίστη . ~  
3 9 6  Οΰκ ίσ τ ι  σοφίας χτήμα τιμιώταρον·


